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ΕΙΣΑΓΩΓΗ 

Η παρούσα ερευνητική εργασία διερευνά ζητήµατα σύγχρονων κτηριακών 

εφαρµογών µε µουσειακή χρήση σε ιστορικό αστικό ιστό µέσα από το έργο 

των καταξιωµένων David Chipperfield και Peter Zumthor.  

Τα έργα των David Chipperfield και Peter Zumthor προσεγγίζουν µε σεβασµό τα 

υφιστάµενα κελύφη δηµιουργόντας µια χρονική γέφυρα µεταξύ παλαιού και νέου. 

Τέσσερα εξεταζόµενα κτήρια καλούνται σε διαφορετικό βαθµό να συµπληρώσουν 

προκαθορισµένα όρια του χωρικού κενού, χωρίς την υπονόµευση των παρακείµενων 

ιστορικών κτηρίων. 

Στο έργο του David Chipperfield, οι επεµβάσεις ακολουθούν ένα καθολικό άξονα και 

είναι διακριτές προς το υφιστάµενο, χωρίς να ανταγωνίζονται όµως τον χαρακτήρα 

του µνηµείου. Η συµβολή του έργου του αρχιτέκτονα στο Νησί των Μουσείων 

(Museumsinsel) στο Βερολίνο – έναν από σηµαντικούς πολιτιστικούς και ιστορικούς 

χώρους της Ευρώπης – αποτελεί κορυφαίο παράδειγµα της αρχιτεκτονικής του 

φιλοσοφίας και της ικανότητάς του να συνδιαλέγεται µε το παρελθόν χωρίς να το 

παραποιεί ή να το µιµείται. Μελετώνται η αποκατάσταση του Neues Museum και το 

νέο κτήριο της James Simon Gallery. Επίπρόσθετα µελετάται η Gallery Am 10 

kupfergraben, έργο του ίδιου αρχιτέκτονα, µε µεικτή χρήση,  που βρίσκεται απέναντι  

απέναντι από το εµβληµατικό James Simon Gallery.  

 Στο έργο του Peter Zumthor,  έναν σύγχρονο ποιητή της ύλης, παρουσιάζεται το 

µουσείο Kolumba στην Κολωνία, καθώς αποτελεί και αυτό ένα εξαιρετικό παράδειγµα 

µουσειακού χώρου  που εναρµονίζεται µε  το ιστορικό του περιβάλλον.  Ένα από τα 

πιο εντυπωσιακά χαρακτηριστικά του Kolumba είναι η ενσωµάτωση των 

αρχαιολογικών ερειπίων της παλιάς εκκλησίας στο νέο κτίριο, µε υπερυψωµένες 

διαδροµές που περνούν πάνω από τα ερείπια. Η συνολική εικόνα είναι µοναδική 

προς τη πόλη. Στην περίπτωση του Kolumba, η αρχιτεκτονική προκαλεί στοχασµό 

και συναισθηµατική εµπλοκή. 
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ΣΚΟΠΟΣ 

Κάθε νέο αρχιτεκτονικό έργο παρεµβαίνει σε ένα συγκεκριµένο χρονικό - 

ιστορικό πλαίσιο. Τα υπάρχοντα κτήρια, προκειµένου να ενταχθούν στο 

ιστορικό αστικό περιβάλλον, τροποποιούνται, µεταβάλλονται, αλλάζουν. Η 

αναπροσαρµογή του υφιστάµενου στηρίζεται στην αναδιάταξη των σχέσεων και των 

αναλογιών του. Η αφοµοίωση του κτηρίου από την πόλη για να επιτευχθεί, χρειάζεται 

τη παραγωγή ενός ουσιαστικού διαλόγου µε το δοµηµένο περιβάλλον. Με τον τρόπο 

αυτό, το κτήριο αποκτά αυτάρκεια και εντάσσεται οµαλά, διαφυλάσσοντας όµως την 

ακεραιότητα και την αυθεντικότητα του τόπου. 

Ο Adam Caruso αναφέρθηκε στη σχέση που υπάρχει ανάµεσα στη δηµιουργική 

πράξη της νέας αρχιτεκτονικής και στο τεράστιο απόθεµα ιστορικής πειθαρχίας. 

Επικαλείται την τροφοδοσία της ιστορίας, ως οικεία αρχιτεκτονική παράδοση στη 

διαµόρφωση της σύγχρονης αρχιτεκτονικής. Μάλιστα µια ιστορική πράξη θεωρείται 

σηµαντική, όταν εισάγει ένα νέο στοιχείο στον κόσµο, από το οποίο µπορεί να 

δηµιουργηθεί µια νέα ιστορία. 

Ο Malpas εισάγει τη σύνδεση του υλικού µε την ιστορία, το οποίο  

αναπροσαρµόζεται για να χρησιµοποιηθεί ξανά. Η ιστορία και η µνήµη δηλαδή 

σχετίζονται µε το παρόν, χωρίς όµως να δεσµεύουν τις επερχόµενες επεµβάσεις. Σε 

κάθε αφήγηση του κτηρίου εµφανίζεται η ιστορία στην οποία ανήκει το υλικό. Tο 

τρίγωνο χρόνου, χώρου και µνήµης,  διαµορφώνει  τον τρόπο αντίληψης του τόπου. 

«Η αρχιτεκτονική είναι µια απάντηση στο τόπο, µια συζήτηση µε το τόπο όσο και µια 

δηµιουργία του τόπου», όπως αναφέρει ο ίδιος στο Building Memory (2012). 

Σκοπός της παρούσας ερευνητικής εργασίας είναι η διερεύνηση των νέων 

προσθηκών µε µουσειακή χρήση σε κελύφη και ιστορικές κτιριακές δοµές. Η µελέτη 

εστιάζεται σε τέσσερα σύγχρονα κτήρια, τρία στο Βερολίνο και ένα στη Κολωνία από 

δύο αρχιτέκτονες τους David Chipperfield και Peter Zumthor. Κοινή συνιστώσα όλων 

των εξεταζόµενων παραδειγµάτων είναι ότι συµπληρώνουν κατεστραµµένα ιστορικά 

κτήρια και κενά, πληγές του B’ Παγκοσµίου πολέµου, που στέκουν παραγκωνισµένα 

στον αστικό ιστό της πόλης. Η πρόθεση για διατήρηση της ιστορίας ωθεί και στις 

τέσσερεις περιπτώσεις στη συµπλήρωση του αποτυπώµατος των καταστροφών του 

4



πολέµου. Αφορά τη συνύπαρξη στο χώρο των τριών διαστάσεων του χρόνου, 

παρελθόν, παρόν και µέλλον, οι οποίες συναντώνται στην έννοια της ιστορικότητας 

µε τον πιο έκδηλο τρόπο . Οι περιπτώσεις των παραπάνω µουσείων Neues και 1

Kolumba αποτελούν παραδείγµατα ανάδειξης της ιστορικής συνέχειας. Κοινή 

πρόθεση των αρχιτεκτόνων είναι η επανένταξη των ιστορικών µνηµείων στην 

ευρύτερη περιοχή. Συνεπώς, η εργασία θέτει ερωτήµατα:  

- Πως η συµπλήρωση - προσθήκη στον αστικό ιστορικό ιστό αφήνει το στίγµα της 

στην τρέχουσα εποχή της;  

- Πως αλληλεπιδρά το µουσείο µε το ιστορικό κέλυφος σεβόµενο το παρελθόν;  

- Πως οι αστικοί παράµετροι επηρεάζουν τη προσθήκη κτηρίου µε σύγχρονη 

έκφραση; 

Μεθοδολογία συλλογής στοιχείων 
Η µεθοδολογία είναι συγκριτική και η συλλογή στοιχείων πραγµατοποιήθηκε από 

έρευνα σε βιβλία, περιοδικά και ιστότοπους.  

Μελετήθηκαν τα εξής βιβλία : 

1. “Neues Museum Berlin David Chipperfield Architects in collaboration with Julian 

Harrap”.  

2. “James – Simon – Galerie Berlin David Chipperfield Architects”,  
συγγραφείς : µέλη του γραφείου David Chipperfield Architects και Thomas Struth έκδοση 
Verlag der Buchhandlung Walther Konig, 2019 Κολωνία.  

3.  “Peter Zumthor Thinking architecture”, συγγραφέας : Peter Zumthor, Τρίτη 

έκδοση, 2010 έκδοση Birkhäuser 

4. “Adaptive Reuse of the Build Heritage Concepts and Cases of an Emerging 

Discipline”   συγγραφείς : Bie Plevoets, Koenraad Van Cleempoel  
έκδοση Routledge, 2019. 

 Τίτλος κειµένου “ΙΣΤΟΡΙΚΟΤΗΤΑ ΚΑΙ ΤΟΠΙΟ ΣΥΓΧΡΟΝΟΙ ΠΡΟΒΛΗΜΑΤΙΣΜΟΙ ΓΙΑ ΤΟΝ ΣΧΕΔΙΑΣΜΟ ΑΡΧΑΙΟΛΟΓΙΚΩΝ 1
ΧΩΡΩΝ” συγγραφέας Μαρία Τρατσέλα περιοδικό ΑΝΑΣΚΑΜΜΑ Α.Π.Θ 2012 σελ. 1
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Κύριος άξονας της εργασίας είναι η χωρική συµπλήρωση µουσείων σε ιστορικά 

κελύφη και αστικά κενά. Η ανάλυση εσωτερικής σύνθεσης και εξωτερικής άρθρωσης 

αυτών αποτελεί την ουσιαστική συνύπαρξη της προσθήκης µε το ιστορικό τοπίο. 

Η εργασία διαρθρώνεται σε τρεις διακριτές ενότητες, στη πρώτη αναλύονται τα έργα 

του David Chipperfield. Παρουσιάζεται η αναστύλωση µε την συµπλήρωση κελύφους 

στο Neues Museum, η προσθήκη σύγχρονου κτηρίου σε ιστορικό συγκρότηµα στο 

James Simon Gallery και στη συµπλήρωση οικοδοµικού τετραγώνου στον αστικό 

ιστό στη Gallery 10 Kupfergraben.  

Στη δεύτερη ενότητα αναλύεται το Μουσείο Kolumba του Peter Zumthor, ως ένα έργο 

στο οποίο περιλαµβάνονται τόσο η αναστήλωση µνηµείου όσο και η ένταξη νέου 

σύγχρονου κτιρίου σε ιστορικό κέλυφος.  

Η τρίτη ενότητα, λειτουργώντας ως επίλογος, διαπραγµατεύεται και επιχειρεί  να 

συνοψίσει µε βάσει τα παραδείγµατα που παρουσιάστηκαν, πως πρέπει να 

αντιµετωπίζονται σύγχρονες προσθήκες σε µνηµειακό ιστορικό ιστό.  

ΛΕΞΕΙΣ ΚΛΕΙΔΙΑ : για το Neues Museum /ΜΝΗΜΕΙΟ/ΚΕΛΥΦΟΣ/ΚΑΤΑΣΤΡΟΦΗ/

ΑΠΟΚΑΤΑΣΤΑΣΗ/ ΑΝΑΚΑΤΑΣΚΕΥΗ/ ΠΡΟΣΘΗΚΗ/ΛΕΥΚΟ ΥΛΙΚΟ/ /ΤΟΥΒΛΟ/

ΣΚΑΛΑ/ΣΥΜΠΛΗΡΩΣΗ/ΣΧΕΣΗ ΠΑΛΑΙΟΥ ΚΑΙ ΝΕΟΥ/ΚΛΙΜΑΚΟΣΤΑΣΙΟ/

ΑΙΓΥΠΤΙΑΚΉ ΑΥΛΗ/ΕΛΛΗΝΙΚΗ ΑΥΛΗ/ MUSEUMSINSEL/ΟΨΗ/CHIPPERFIELD/

ΕΚΘΕΣΙΑΚΟΣ ΧΩΡΟΣ/ΒΕΡΟΛΙΝΟ/ΜΟΥΣΕΙΟ/ STULER/ 

ΛΕΞΕΙΣ ΚΛΕΙΔΙΑ : για το James Simon Galerie /ΕΙΣΟΔΟΣ/ΣΤΟΑ/ΥΠΟΣΤΥΜΩΜΑ/

ΣΚΑΛΑ/ΣΥΝΥΠΑΡΞΗ/ ΜΟΥΣΕΙΑΚΟ ΣΥΓΚΡΟΤΗΜΑ / ΕΛΕΥΘΕΡΟΣ ΧΩΡΟΣ/

ΠΡΟΣΘΗΚΗ/ΣΥΧΡΟΝΟ ΚΤΗΡΙΟ/ΠΕΡΓΑΜΟΣ/NEUES MUSEUM/ΛΕΥΚΗ ΜΟΡΦΗ /

ΟΨΗ/CHIPPERFIELD/ΜΟΥΣΕΙΑ/STULER/ 

Λ Ε Ξ Ε Ι Σ Κ Λ Ε Ι Δ Ι Α : γ ι α τ ο A m K u p f e r g r a b e n 1 0 G a l l e r y                                                        

/ΣΥΜΠΛΗΡΩΣΗ/ ΙΣΤΟΡΙΚΟΣ ΑΣΤΙΚΟΣ ΙΣΤΟΣ/ΠΕΤΡΑ/ΞΥΛΟ/ΔΕΥΤΕΡΕΥΩΝ 

ΧΩΡΟΙ/ΟΙΚΟΔΟΜΙΚΟ ΤΕΤΡΑΓΩΝΟ/ΟΨΗ/ΣΥΝΥΠΑΡΞΗ/CHIPPERFIELD/

ΑΝΟΙΓΜΑΤΑ/ ΜΟΡΦΗ/ 

Λ Ε Ξ Ε Ι Σ   Κ Λ Ε Ι Δ Ι Α  :  γ ι α   τ ο  K o l u m b a   M u s e u m                                                                

/ZUMTHOR/ΑΡΧΑΙΟΛΟΓΙΚΟΣ ΧΩΡΟΣ/ΕΡΕΙΠΙΟ/ΓΟΤΘΙΚΟΣ ΝΑΟΣ/ ΣΥΜΠΑΓΗΣ/ 

ΦΩΣ/ ΕΚΘΕΣΙΑΚΟΣ ΧΩΡΟΣ/ΤΟΥΒΛΟ/ΑΣΤΙΚΟΣ ΙΣΤΟΣ/ΚΟΛΩΝΙΑ/ ΚΑΤΑΣΤΡΟΦΗ/ 
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ΑΝΟΙΓΜΑΤΑ/ ΟΙΚΟΔΟΜΙΚΟ ΤΕΤΡΑΓΩΝΟ/ΜΟΥΣΕΙΟ/ΦΥΣΙΚΟ ΦΩΣ/ΦΥΣΙΚΟ 

ΥΛΙΚΟ/ΣΥΝΗΠΑΡΞΗ ΠΡΟΣΘΗΚΗΣ ΜΕ ΙΣΤΟΡΙΚΟ ΚΕΛΥΦΟΣ/ 
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1η ΕΝΟΤΗΤΑ I- Το έργο του Sir David Chipperfield  
στο Νησί των Μουσείων στο Βερολίνο 

	 Ο Sir David Chipperfield είναι ένας από τους σηµαντικότερους και πιο 

επιδραστικούς αρχιτέκτονες της εποχής µας, γνωστός για την λιτή, διαχρονική και 

στοχαστική αρχιτεκτονική του, η οποία συνδυάζει µοντέρνα αισθητική µε σεβασµό 

προς το ιστορικό και πολιτισµικό πλαίσιο των έργων του. Γενήθηκε το 1953 στο 

Λονδίνο και αποφοίτησε από τα κορυφαίες σχολές  Architectural Association School 

of Architecture (AA) και Kingston School of Art. Το αρχιτεκτονικό του γραφείο, David 

Chipperfield Architects, ιδρύθηκε στο Λονδίνο και σήµερα διατηρεί γραφεία επίσης 

στο Βερολίνο, τη Σαγκάη, το Μιλάνο και το Σαντιάγο ντε Κοµποστέλα. Έχει αναλάβει 

πλήθος έργων διεθνούς βεληνεκούς, από µουσεία και πολιτιστικά κέντρα µέχρι 

δηµόσια κτήρια και αστικά σύνολα.  

	 Η αρχιτεκτονική του Chipperfield χαρακτηρίζεται από λιτές, γεωµετρικές 

µορφές, εντιµότητα υλικών (όπως φυσική πέτρα, σκυρόδεµα, ξύλο) µε έµφαση στον 

χώρο και το φως, σεβασµό στο ιστορικό και κοινωνικό πλαίσιο, αποφυγή της 

εντυπωσιοθηρίας ή της αισθητικής υπερβολής. Είναι υπέρµαχος της αρχιτεκτονικής 

µε περιεχόµενο και ηθικό υπόβαθρο, µε απώτερο στόχο να δηµιουργήσει 

διαχρονικές αξίες. Το έργο του στο Νησί των Μουσείων στο Βερολίνο αποτελεί το 

αποκορύφωµα των βασικών αρχών του αρχιτέκτονα και µια σηµαντική συµβολή στη 

σύγχρονη αρχιτεκτονική σκέψη. 
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 Οι παρεμβάσεις στο νησί των Μουσείων (Museumsinsel)  

Σύντομο ιστορικό πλαίσιο  

	 Το νησί των µουσείων (Museumsinsel) στο Βερολίνο αντιπροσωπέυει την 

πολιτισµική ταυτότητα της Πρωσικής Αυτοκρατορίας στο αστικό περιβάλλον του 

Βερολίνου. Το νησί βρέχεται από το κανάλι Kupfergraben και τον ποταµό Spree και 

από το 1999 έχει χαρακτηριστεί ως Mνηµείο Παγκόσµιας Κληρονοµιά από την 

Unesco, αναγνωρίζοντας µε αυτό τον τρόπο τη πολιτισµική αξία του. Το συγκρότηµα 

απαρτίζεται από πέντε µουσεία που ανεγέρθηκαν κατά τη διάρκεια του 19ου αιώνα 

σύµφωνα µε τις τότε σύγχρονες τάσεις σχεδιασµού. Αυτά είναι τα Altes Museum, 

Neues Museum, Altes Nationalgalerie, Bode Museum και Pergamon Museum.  

	 Κατά τη διάρκεια του Β΄ Παγκοσµίου Πολέµου, το 80% των κτηρίων του 

νησιού καταστράφηκαν από βοµβαρδισµούς. Ιδιαίτερα επλήγησε το Neues Museum, 

αφού ρίχθηκαν τρεις βόµβες, οι οποίες κατέστρεψαν ολοσχερώς τα δυο τρίτα του 

συνόλου του κτηρίου. Η πρώτη βόµβα ρίχθηκε στη στέγη του κλιµακοστασίου, η 

δεύτερη στο νότιο θόλο του µουσείου και η τρίτη στη γέφυρα µεταξύ Neues και Altes 

Museum.  
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Εικ.:2 Το νησί των μουσείων



 

	 Μετά την πτώση του Τοίχους (1989) στο Βερολίνο, επανήλθε το ζήτηµα 

επανένταξης των µνηµείων, µιας και η χώρα ακολούθησε µια ενιαία πορεία µε τις 

υπόλοιπες ευρωπαϊκές χώρες . Για το λόγο αυτό, το 1993 διεξήχθη ο αρχιτεκτονικός 2

διαγωνισµός µε τρεις βασικούς άξονες σχεδιασµού. Την αποκατάσταση του 

υφιστάµενου κελύφους του Νέου Μουσείου, µε συµπλήρωση των ελλειπόντων 

τµηµάτων στο εσωτερικό και εξωτερικό, την προσθήκη του κτηρίου εισόδου (Gallery 

James Simon) και την υπόγεια σύνδεση (Archeological Promenade) των Μουσείων 

του νησιού. 

	 Οι τρεις αυτοί άξονες, ουσιαστικά συσχετίζονται µε την ολοκλήρωση και τη 

συναρµολόγηση του µουσειακού συγκροτήµατος, φανέρωσαν την αδυναµία 

επίτευξης µιας ενιαίας λύσης. Έγινε εµφανής η φυσική, χρονική και λειτουργική 

ασυνέχεια του συγκροτήµατος, το οποίο οδήγησε σε µεµονωµένες αποφάσεις για τα 

επιµέρους έργα.  

 Τη διάρκεια της σοσιαλιστικής περιόδου, ο διευθυντής του Κυβερνητικού οργανισµού Berlin State Museums, έθεσε την ιδέα 2

της επέκτασης του νησιού του Μουσείου, σχεδιάζοντας τη σύνδεση των µουσείων και συµπληρώνοντας µε επιπλέον 
υπηρεσίες. Η σκέψη του Seiler επηρέασε την αποκατάσταση του Νέου Μουσείου, µιας και ήταν το µοναδικό κατεστραµµένο 
κτήριο στο νησί.
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ΕΙΚ.: 5 ΣΧΕΔΙΑΣΤΙΚΗ ΠΡΟΤΑΣΗ ΤΟΥ GEORGIO GRASSI 



Οι διαφορετικές προσεγγίσεις των διακριθέντων στο διαγωνισµό, έκαναν ορατές τις 

αδυναµίες όσον αφορά το χειρισµό του συνόλου. Το επίκεντρο της συζήτησης ήταν 

το ερώτηµα, εάν το Μουσείο θα διατηρούσε τον αρχιτεκτονικό του χαρακτήρα και αν 
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ΕΙΚ.:4  ΑΡΧΑΙΟΛΟΓΙΚΟΣ ΠΕΡΙΠΑΤΟΣ

ΕΙΚ.:7 ΠΡΟΠΛΑΣΜΑ  ΠΡΟΤΑΣΗΣ  ΤΟΥ AXEL SCHULTES 



η επέµβαση θα γινόταν µε σύγχρονες σχεδιαστικές µεθόδους. Απονεµήθηκαν πέντε 

βραβεία στους κάτωθι κορυφαίους αρχιτέκτονες:                          

1ο στον Giorgio Grassi, 2ο στον Frank Gehry, 3ο στον David Chipperfield, 4ο στον 

Francesco Venezia, 5ο στον Axel Schulte. 

	 Ενώ οι σχεδιαστικές προτάσεις των Giorgio Grassi και Frank Gehry 

διακρίθηκαν µε 1ο και 2ο βραβείο αντίστοιχα στον διαγωνισµό, τελικά θεωρήθηκαν 

ριζοσπαστικές, ότι δε ανταποκρίνονταν στις ιδιαιέτερες απαιτήσεις συµπλήρωσης του 

συγκροτήµατος.  Τελικά,  η ανάθεση της αποκατάστασης του µουσειακού κελύφους, 

δόθηκε στον David Chipperfield  και στον αναστηλωτή αρχιτέκτονα Julian Harrap 

(1997), καθώς θεωρήθηκε ότι η σχεδιαστική πρόταση τους, προσέγγιζε µε σεβασµό 

το µνηµείακό σύνολο. Οι εργασίες αποκατάστασης ξεκίνησαν το 2003 και 

ολοκληρώθηκαν το 2008. 
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Neues Museum - Διαχειριση της ιστορικής μνήμης στην 
αναστύλωση  

ΤΟ ΜΝΗΜΕΙΟ 

	 Το Neues Museum (1843-1855) έργο του Friedrich August Stüler , συνδυάζει 3

στοιχεία νεοκλασικισµού, αναγεννησιακού στυλ και πρώιµου εκλεκτικισµού, 

ενσαρκώνοντας τους πολιτισµικούς στόχους, προσδοκίες της εποχής . Ήταν το 4

δεύτερο µουσείο που ανεγέρθηκε στο Νησί των Μουσείων (Museumsinsel) και 

προοριζόταν για την παρουσίαση των αρχαιολογικών και εθνολογικών συλλογών. 

	 Το Neues Museum έχει συνολική επιφάνεια 20.500 τ.µ., µήκος 105m, πλάτος 

40m και διαµορφώνεται σε τρεις στάθµες. Η µορφή του κτηρίου είναι αυστηρή 

ορθογωνίου σχήµατος, ενώ το µνηµειακό κλιµακοστάσιο, κατά τις επιταγές του 

 1800-1865 επηρεασµένος από το έργο του Leo Von Klenze, Museum Hermitage, ως παρόν στην παρουσία του Μουσείου 3

στον Βασιλιά της Πρωσίας το 1839. Και από την υδατογραφία του Joseph Gandy “The Bank of England in Ruins” του 
αρχιτέκτονα Sir Joseph Soane. Επίσης ως µαθητής του Schinkel, µέλος της οµάδας του για το Βασιλικό ανάκτορο στην 
Ακρόπολη, επηρεάστηκε βαθιά από αυτήν.

 Ο στόχος του Stuler ήταν να δηµιουργήσει µια κοσµική Ακρόπολη, που θα στεγάζει την τέχνη.4
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νεοκλασικισµού,  τοποθετείται κεντροβαρικά. Στις δυο παριές εκατέρωθεν βόρεια και 

νότια του κλιµακοστάσιου διαµορφώνονται δύο µεγαλεπήβολες ορθογώνιες 

αίθουσες- αίθρια µε τριπλό ύψος, η Αιγυπτιακή και η Ελληνική Αυλή  αντίστοιχα.  Στο 5

ισογείου διαµορφώνεται κιονοστοιχία Δωρικού ρυθµού, που γεφυρώνεται µε 

οξυκόρυφα τόξα, ενώ ο πρώτος όροφος διαµορφώνεται µε κιονοστοιχία Ιωνικού 

ρυθµού που γεφυρώνεται µε ηµικυκλικά τόξα. Οι στεγάσεις γίνονται µε θόλους που 

εγγράφονται στις κιονοστοιχίες. Το εσωτερικό του διακοσµείται και συµπληρώνεται µε 

πλούσιες τοιχογραφίες, ζωφόρους και γύψινα στοιχεία εµπνευσµένα από την 

αιγυπτιακή, ελληνική και ρωµαϊκή τέχνη. 

 Η αιγυπτιακή αυλή στεγαζόταν από γυάλινη κατασκευή και η ελληνική σε µεταγενέστερο χρόνο 1919 - 1923.5
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ΕΙΚ.:8  ΑΝΑΤΟΛΙΚΗ ΟΨΗ NEUES MUSEUM

ΕΙΚ.:9  ΔΙΑΜΗΚΗΣ ΤΟΜΗ  



 

	 Όµως, ιδιαίτερη αναφορά πρέπει να γίνει στο δοµικό σύστηµα του µνηµείου, 

καθώς για την εποχή του, το Neues Museum ήταν πρωτοποριακό σε ευρωπαϊκό 

επίπεδο. Μαζί µε έργα όπως το Crystal Palace στο Λονδίνο (1851), εντάσσεται στα 

πρώτα κτίρια όπου, η τεχνολογία του σιδήρου χρησιµοποιήθηκε όχι µόνο για 
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εργοστασιακές ή σιδηροδροµικές εγκαταστάσεις, αλλά και σε δηµόσια, πολιτιστικά 

κτήρια. Ο Friedrich August Stüler εφάρµοσε πρωτοποριακά για την εποχή 

συστήµατα µεταλλικής κατασκευής, µε κύρια χρήση χυτοσιδήρου και σιδηροδοκών, 

κυρίως για τα εσωτερικά πατώµατα και τις στεγάσεις αλλά και για άλλα δοµικά 

στοιχεία (π.χ. υποστυλώµατα και δοκάρια). Χρησιµοποιήθηκαν επίσης, 

προκατασκευασµένα µεταλλικά δοµικά στοιχεία, όπως πλάκες πατωµάτων. Η 

κατασκευή υλοποιήθηκε σε συνεργασία µε τεχνικά εργαστήρια που ειδικεύονταν στην 

επεξεργασία µετάλλου — ένα πρώιµο παράδειγµα βιοµηχανοποιηµένης δόµησης. 

	 Αυτή η τεχνολογία προκρίθηκε καθώς το αργιλώδες µε επιχώσεις ασταθές 

έδαφος του νησιού οδήγησε τον Stüler στη µείωση του στατικού φορτίου της 

συνολικής δοµής του κτηρίου, ώστε να µειωθεί το συνολικό βάρος του κτηρίου. Η 

χρήση χυτοσίδηρο αύξησε τη φέρουσα ικανότητα του κτιρίου, µείωσε τον κίνδυνο 

πυρκαγιάς σε σχέση µε τα ξύλινα πατώµατα που κατασκευάζονταν την εποχή εκείνη. 

Παράλληλα βοήθησε την αρχιτεκτονική σύνθεση, καθώς επέτρεψε µεγαλύτερα 

ανοίγµατα και ευρύτερους εκθεσιακούς χώρους, χωρίς τη χρήση πυκνών στηρίξεων 
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και παρείχε ευελιξία στον σχεδιασµό, επιτρέποντας συµµετρικούς και φωτεινούς 

χώρους, ιδιαίτερα στους ορόφους. 

	 Οι βοµβαρδισµοί, κατά τη διάρκεια του δεύτερου παγκοσµίου πολέµου 

κατέστρεψαν τα δύο τρίτα του κτηρίου και συγκεκριµένα τις στέγες στις µεγαλύτερες 

αίθουσες του µουσείου, η Αιγυπτιακή, η Ελληνική καθώς και το κλιµακοστάσιο. Η 

αποκατάσταση και επανασχεδίαση του κτιρίου πραγµατοποιήθηκε µεταξύ 1999 και 

2009 από τον Βρετανό αρχιτέκτονα David Chipperfield, σε συνεργασία µε τον 

αναστηλωτή Julian Harrap. Η αποκατάσταση έγινε µε σεβασµό στην ιστορικότητα 

του κτιρίου. 

 	 Ο David Chipperfield Ο Richard Rogers άσκησε µία σηµαντική κριτική στο 

περιοδικό Casabella, όπου τόνισε το θέµα της συνέχειας. Για τον Rogers “συνέχεια” 

σηµαίνει ανάληψη του παρελθώντος στο µέλλον, µε την επανερµηνεία των σηµαδιών 

του σε ένα νέο χρονικό πλαίσιο υπό το φως µιας νέας ευαισθησίας, που χρησιµεύει 

ως ρεαλιστικό εργαλείο για να φέρει µαζί παράδοση, πλαίσιο (υφιστάµενη 

κατάσταση) και νεωτερικότητα. Λαµβάνοντας, υπόψη την αρχιτεκτονική ως 

εξελικτική, ο Rogers βοήθησε την ενσωµάτωση της πολιτισµικής ζωής µίας 

κοινότητας στη οικοδοµική.  

	 Ο Franco Albini στην οµιλία του µε τίτλο “παράδοση σήµερα”, το 1955, ο 

οποίος θέτει τη παράδοση, ως πρακτική αξία “η ιστορία της ανθρωπότητας δεν είναι 

η ιστορία της φύσης, δηµιουργείται από ανθρώπους µε συνεχής συνειδητές πράξεις”. 

Αυτή η συνέχεια δεν αποκαλείται από µόνη της “παράδοση”, γίνεται παράδοση µόνο 

όταν απορροφάται ως µέρος της συνείδησης µας. Εποµένως, η παράδοση ως 

πράξη συλλογικής συνειδητοποίησης υποθέτει την αξία του νόµου, η οποία είναι 

σεβαστή από όλους. Ο νόµος της συλλογικής αξίας έχει ως επακόλουθο την 

αποδοχή της κοινής γνώµης, δηλαδή της παράδοσης. Η παράδοση είναι µία 

πειθαρχία, µία άµυνα ενάντια στη φαντασία και στις εφήµερες µόδες.  

	 Ο David Chipperfield ακολουθεί πιστά τις θέσεις των δύο ανωτέρο 

αρχιτεκτόνων Richard Rogers και Franco Albini. Εκφράζει µία κοινή αναζήτηση 

ισορροπίας µεταξύ καινοτοµίας και διατήρησης και µία ακλόνητη εµπιστοσύνη σε µία 

αρχιτεκτονική-καλλιτεχνική πρακτική που εξαρτάται από την έννοια του ορίου και την 

έµφαση στη πραγµατική διάσταση. Η αρχιτεκτονική ως πρακτική του ορίου, 

αναγνωρίζεται από τον ίδιο ως τέχνη, ώστε να αιτιολογηθεί η επανάληψη ορισµένων 

χωρικών και ογκοµετρικών τύπων.  

18



 	 Η δύναµη της αρχιτεκτονικής είναι το όριο. 

H θέση τοη Wagner “το µόνο που µπορεί να παραχθεί καλά σήµερα είναι το µικρό 

πράγµα, µόνο σε αυτό δίδεται η αξιοπιστία”.  
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Η ΑΝΑΣΤΥΛΩΣΗ 

	 Ο Chipperfield εστίασε στην αναζήτηση αναλογιών και ευθυγραµµίσεων των 

γεωµετρικών στερεών , χρησιµοποιώντας διαχωρισµούς και τεκτονική 

εκφραστικότητα σκυροδετηµένων τοίχων, αποβλέποντας στον γλυπτικό ασκητισµό 

του Tadao Ando, τη γλώσσα των µεγάλων πλακών σκυροδέµατος. Ο εσωστρεφής 

χαρακτήρας µίας αρχιτεκτονικής σχεδιασµένη µε εικονιστική λογική µίας νεκρής 

φύσης, αποβλέπει στο µεγάλο ενδιαφέρον του Chipperfield για το έργο του 

ζωγράφου Giorgio Morandi για τις νεκρές φύσεις, την ιδεολιπτική επανάληψη 

µερικών µοτίβων από αντικείµενα της καθηµερινής ζωής, που σχηµατίζουν ένα 

συνιθισµένο τοπίο. 

Εξ’ αρχής γνώριζε ο Chipperfield ότι “ οι όψεις και η µορφή του κτηρίου αποτελούν 

αφετηρία.” Η σττρατηγική της αρχιτεκτονικής του ορίστηκε ως “η υιοθέτηση της 

αρχικής µορφής και ο επαναπροσδιορισµός αυτής λεπτοµερώς. Η επιλογή των 

υλικών και η σύνθεση λεπτοµερειών του κτηρίου αποδίδει µία άλλη ανάγνωση”. Τα 

πρώτα σκίτσα δείχνουν αυτή τη βαθιά ενσυναίσθηση µεταξύ παράδοσης και 

καινοτοµίας. Η ανάγνωση και η σηµασία του υφιστάµενου υλικού καθόρισε τις 

επεµβάσεις σε αυτό, µεταφέροντας το αρχικό νόηµα από το παρελθόν στη γλώσσα 

του παρώντος. Τα αρχιτεκτονικά χαρακτηριστικά των υφιστάµενων  µορφών πρέπει 

να διατηρηθούν ακόµη και να τονιστούν. Η διαδικασία σύνταξης του Chipperfield 

έρχεται να επανερµηνεύσει την ιστορία. Η ουδετερότητα των στοιχείων της αστικής 

επέµβασης είναι καθοριστική για τη συνολική εικόνα και συνδεδεµένη µε την εξέλιξη 

της µορφής της.  

Οι στρωµατοποιηµένες επεµβάσεις σε διάστηµα ενάµιση αιώνα, που ακολουθούν τα 

αντίστοιχα αρχιτεκτονικά ρεύµατα της εποχής.  Αρχικά, ο Stüler έθεσε το θεµέλιο λίθο 

που σηµατοδοτεί την ανάπτυξη ενός φόρουµ των Τεχνών. Η έλευση του 

Μοντερνισµού οδήγησε στη προσθήκη της στοάς περιµετρικά του κτηρίου. Ο 

µουσειολογικός επανασχεδιασµός ακολούθησε την αρχή του “λευκού κουτιού”, όπου 

καλύφτηκαν οι αρχικές τοιχογραφίες. 

	 Η σύγχρονη προσέγγιση του Chipperfield βασίστηκε στην αρχή της 

«συνύπαρξης παλαιού και νέου».  Το έργο δεν επιδίωξε να «επαναφέρει» το µουσείο 

στην πρότερη µορφή του, αλλά να αναδείξει την ιστορική του πορεία, διατηρώντας τα 
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ίχνη της καταστροφής, ως µέρος της µνήµης του τόπου. Οπότε όπου ήταν δυνατό, 

διατηρήθηκαν ή αποκαταστάθηκαν αυθεντικά αρχιτεκτονικά στοιχεία, όπως 

τοιχογραφίες, δάπεδα και διακοσµητικά µοτίβα, µε σεβασµό στην ιστορική µνήµη. 

Οι εκτεταµένες καταστροφές του νοτιοανατολικού θόλου, των αιθουσών στο 

βορειοδυτικό τµήµα σε συνδυασµό µε την έκθεση των καιρικών συνθηκών πάνω από 

µισό αιώνα, οδήγησε τον Chipperfield σε τµηµατικές προσθήκες, στο δοµικό 

σύστηµα του κτηρίου, έτσι ώστε να ανταποκρίνεται στα σύγχρονα πρότυπα και 

κανονισµούς. 

Τα νέα στοιχεία που εντάχθηκαν στον σχεδιασµό όπως σκάλες, ανελκυστήρες, 

διαδροµές επισκεπτών είναι διακριτικά, έτσι ώστε να µην διαταράσσουν την ιστορική 

αφήγηση. Ταυτόχρονα, οι νέες προσθήκες γίνονται µε σύγχρονα υλικά, όπως 

τσιµέντο, πέτρα, γυαλί, µε λιτές γεωµετρίες και απόλυτα ευδιάκριτες σε σχέση µε τα 

ιστορικά ίχνη. 

Η περιγραφή της αποκατάστασης αρχίζει 

από τις αίθουσες µε τις µεγαλύτερες 

µ ο ρ φ ο λ ο γ ι κ έ ς π ρ ο σ θ ή κ ε ς . Το 

κλιµακοστάσιο,  η Αιγυπτιακή  και η 

Ελληνική Αυλή  ως νέοι εκθεσιακοί χώροι 

και µέρος του Αρχαιολογικού περιπάτου, 

οι αίθουσες Sternensaal (βόρειος θόλος), 

Nordkuppelsaal (νότιος ρωµαϊκός 

θόλος). Ακολουθεί η περιγραφή των 

άλλων αιθουσών  µε πιο ήπιες 

παρεµβάσεις. 

Αίθουσα της Αιγυπτιακής Αυλής 

	 Η νέα σύνθεση της Αιγυπτιακής 

αυλής διατηρεί τη αυστηρότητα του 

αρχ ι κού σχεδ ι ασµού , αλλά δεν 

αναπαράγει τη διακόσµηση ή την 

αισθητική του 19ου αιώνα. Αντίθετα, 
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επιλέγεται µια αυστηρή και διακριτική αισθητική, που λειτουργεί ως «φόντο» για τα 

εκθέµατα και επιτρέπει την ανάγνωση της ιστορικής φθοράς. 

	 Το νέο δοµικό σύστηµα της προσθήκης από προκατασκευασµένους 

ορθογώνιους δοκούς σκυροδέµατος, χρίστηκε αναγκαία, ως µέρος του δοµικού 

συστήµατος της στέγασης της αίθουσας. Η νέα στέγαση γίνεται από µια επίπεδη 

µεταλλική οροφή µε φεγγίτες. Η στέγη δεν ανακατασκευάστηκε όπως ήταν, αλλά 

επανασχεδιάστηκε µε σύγχρονο τρόπο, ώστε να καλύπτει την αίθουσα και να 

επιτρέπει το φυσικό φως, δηµιουργώντας ένα ουδέτερο αλλά φωτεινό περιβάλλον.  

	 Όσα αυθεντικά τµήµατα των τοίχων 

κα ι δ ιακοσµητ ι κών επ ιφανε ιών 

δ ιασώθηκαν , δ ιατηρήθηκαν κα ι 

ενσωµατώθηκαν στις νέες επεµβάσεις. 

Υπο λ ε ί µ µ α τ α ζω γ ρ α φ ι σ µ έ ν ο υ 

επιχρίσµατος στο ισόγειο διατηρήθηκαν 

και συµπληρώθηκαν σηµειακά µε νέο 

υπόλευκο υλικό. Τα κατεστραµµένα 

τµήµατα, κυρίως ο δυτικός τοίχος, 

σ υ µ π λ η ρ ώ θ η κ α ν µ ε ε µ φ α ν ή 

πλινθοδοµή, ενώ στα πλαίσια των νέων 

ανοιγµάτων τοποθετήθηκαν δοκοί 

σκυροδέµατος. 

	 Τέ λο ς , επα νασχ ε δ ι α σ τ η κ ε η 

µουσε ιολογ ι κή προσέγγ ιση της 

αίθουσας . Το ενν ια ίο ύψος της 

οργανώθηκε σε τρε ις δ ιακρ ι τές 

ενότητες. Το επίπεδο του υπογείου 

αποτελεί τη πρώτη αίθουσα στο 

µουσείο, είναι µέρος του Αρχαιολογικού 

περιπάτου και συνδέεται µε το κτήριο 

James Simon Gallery. Στο δεύτερο 

επίπεδο περιµετρικά των τοίχων τοποθετείται διάδροµος που συνδέει τους 

εκθεσιακούς χώρους του ισογείου µε την αίθουσα. Το τρίτο επίπεδο δηµιουργεί έναν 

επιπλέον εκθεσιακό χώρο, µε αιγυπτιακά αγάλµατα. Η χειρονοµία της τοποθέτησης 
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ανοιχτής κατασκευής, ερµηνεύεται ως µια κατασκευή µέσα σε µια άλλη, δηλαδή στο 

κέλυφος του κτηρίου.  
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Αίθουσα της Ελληνικής Αυλής 

	 Πρόκειται για τον µεγαλύτερο χώρο στο µουσείο, µε ύψος που καλύπτει το 

συνολικό του κτηρίου. Η νέα στέγαση µεταλλικής κατασκευής είναι επενδυµένη µε 

γυαλί, όπως ήταν τοποθετηµένη πριν τη καταστροφή. Ο Chipperfield για να 

διατηρήσει τη ταυτότητα της αίθουσας επανατοποθετήσε τη νέα λιτή ζωφόρο στο 

ύψος του δευτέρου επιπέδου, µε το γείσο µεταξύ αυτού και των ανοιγµάτων.  
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	 Στο µεγαλύτερο τµήµα του δυτικού και του βόρειου τοίχου, το επίχρισµα 

διατηρήθηκε, µαρτυρώντας την αρχική σύνθεση της αίθουσας. Αρκετά τµήµατα των 

περιµετρικών τοίχων είναι ανακατασκευασµένα, µε νέο υλικό εµφανές σε σχέση µε τα 

υφιστάµενα παλαιά τµήµατα. Στο επίπεδο του υπογείου προστέθηκε το ίδιο 

προκατασκευασµένο σκυρόδεµα περιµετρικά των πλευρικών τοίχων. Ο εσωτερικός 

ηµικυκλικός εξώστης στο νότιο τοίχο, ενισχύθηκε µε έξι νέα ορθογώνια 

υποστυλώµατα. 
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Η αίθουσα Nordkuppelsaal 
 

	 Στην νοτιοανατολική γωνία του κτηρίου, η µεγαλοπρεπής θολωτή αίθουσα 

Nordkuppelsaal, είχε καταστράφει σχεδόν ολοκληρωτικά κατά τη διάρκεια του 

πολέµου. 

	 Ο Chipperfield αντιµετώπισε την Nordkuppelsaal ως µνηµείο της 

καταστροφής. Επανασχεδίασε τον θόλο µε δυο νέες χαράξεις, η µία σε διεύθυνση 

παραβολοειδούς, ενώ η δεύτερη είναι ηµικυκλική. Η βάση του θόλου 
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ΕΛΛΗΝΙΚΗ ΑΙΘΟΥΣΑ 

ΑΙΘΟΥΣΑ ΙΣΤΟΡΙΑΣ

ΜΠΛΕ ΑΙΘΟΥΣΑ



κατασκευάστηκε από σκυρόδεµα ενώ για 

τον θόλο χρησιµοποιήθηκε νέοι και παλιοί 

οπτόπλινθοι. Ως προς τη µουσειολογική 

προσέγγιση, η αίθουσα παραµένει σε 

µεγάλο βαθµό κενή, χωρίς πολλά εκθέµατα. 

Αυτό ενισχύει τη συγκινησιακή φόρτιση του 

χώρου και µετατρέπει την Nordkuppelsaal 

σε χώρο αναστοχασµού για την ιστορική 

µνήµη και την καταστροφή. 
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Αίθουσα του Πατριώτη

Μυθολογική αίθουσα
Αίθουσα “flat dome”



 

Η αίθουσα Sternensaal (βόρειος θόλος) 

	 Αντιδιαµετρικά της αίθουσας Nordkuppelsaal, στο ανατολικό τµήµα του 

κτηρίου της βόρειας πλευράς, ορίζεται η αίθουσα Sternensaal. Το συνολικό ύψος της 

αίθουσας Sternensaal είναι ίσο µε το αντίστοιχο δύο ορόφων του κτηρίου. Πρόκειται 

για πολυγωνική αίθουσα, όπου φέρει εσοχές στους τοίχους µε ηµισφαιρικό θόλο. Οι 

τοίχοι είναι χρωµατισµένοι σε αποχρώσεις κόκκινου στο κατώτερο επίπεδο, πράσινο 

στο υπόλοιπο τµήµα του τοίχου και µπλε στους θόλους. Η αίθουσα φέρει θόλο στο 

ύψος του δεύτερου ορόφου και εντάσσει φατνώµατα σε ποικίλα µεγέθη.  

	 Η αίθουσα αυτή έφερε την φυσική φθορά των επιφανειών λόγω της 

εκτεταµένης έκθεσης στις διαρροές. Τµήµατα της έφεραν σε διαφορετικό βαθµό 

καταστροφές. Η νέα επέµβαση διατήρησε σηµειακά τοιχογραφίες και όπου ήταν 
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απαραίτητο συµπληρώθηκαν µε το ίδιο επίχρισµα σε παρόµοιους τόνους χρώµατος 

µε το υφιστάµενες επιφάνειες, αποκαθιστώντας το ανάγλυφο του θόλου. Τα 

υφιστάµενα τµήµα του δαπέδου διατηρήθηκαν, ενώ τα κενά συµπληρώθηκαν µε νέο 

υπόλευκο υλικό, έτσι ώστε να είναι σαφής η σύγχρονη επέµβαση στο κτίριο. Σε αυτή 

την αίθουσα τοποθετείται το µοναδικό έκθεµα, η προτοµή της Νεφερτίτης στο κέντρο, 

υπό φυσικό φως, που αναδεικνύει τη µοναδικότητά της. 

Οι συγκεκριµένες αίθουσες, Sternensaal και Nordkuppelsaal, µε διαφορετική 

αισθητική και γεωµετρική διάρθρωση, έχουν σηµαντικό χαρακτήρα για τη πορεία 

µέσα στο µουσείο, βρίσκονται στο µέσο της διαδροµής του Α’ επιπέδου και 
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Μοντέρνα αίθουσα Μοντέρνα αίθουσα

Πράσινη αίθουσαΠράσινη αίθουσα



σηµατοδοτούν τη κορύφωση της εκθεσιακής προβολής, τοποθετούνται τα 

σηµαντικότερα εκθέµατα αυτού. 
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Nobids αίθουσα

Εθνογραφική αίθουσα



Επεµβάσεις στις υπόλοιπες αίθουσες 

	 Η φθορά του υφιστάµενου κελύφους φέρει ιδιαίτερες αισθητικές ιδιότητες και η 

αξία του είναι αναµφισβίτητα σηµαντική. O Chipperfield διατήρησε ένα κοινό άξονα 

στο στρωµατοποιιµένο διακοσµητικό χαρακτήρα της υφιστάµενης τοιχοποιίας των 

αιθουσών. Κάθε αίθουσα διακοσµούνταν µε τοιχογραφίες , που διασώθηκαν σε 6

διαφορετικό βαθµό. Καθαρίστηκαν, ώστε να προσδιοριστεί το αρχικό χρώµα µε τα 

υπολείµµατα των τοιχογραφιών . Σε αρκετά σηµεία του κτηρίου υπήρχαν 7

βαθουλώµατα από βοµβαρδισµούς και σφαίρες, φθορές των επιχρισµάτων, τα οποία 

αποτελούν στοιχεία διατήρησης της µνήµης του πολέµου και της καταστροφής του 

µουσείου. Το δάπεδο διατηρήθηκε κατά το ένα τρίτο αυτού, όπου καθαρίστηκε και 

πληρώθηκε µε νέο υλικό. Στα κατώφλια το δάπεδο είναι ψηφιδωτό, ενισχύοντας τη 

µετάβαση των διαδοχικών αιθουσών. 

	 Η νέα εικόνα απεικονίζει µία εικαστική µορφοπλαστική επεξεργασία, 

διαφορετική σε κάθε χώρο. Προσθέτει νέα κεφάλαια στο διακοπτόµενο κείµενο του 

κτηρίου, αποπνέοντας µία οπτική σύγχρονης ταυτότητας ως προς την υφιστάµενη 

σύνθεση. 

	 Στο βορειοδυτικό τµήµα, οι τρεις αντίστοιχες αίθουσες, ιστορίας στο ισόγειο, 

ελληνική αίθουσα στο Α’ επίπεδο και “Μπλε” αίθουσα στο Β’ επίπεδο, 

ανακατασκευάστηκαν πλήρως, ακολουθώντας τις βασικές αρχές σχεδιασµού και τη 

στρατηγική του Chipperfield, όπως έχουν ήδη παρουσιαστεί. Οι νέες λευκές αίθουσες 

όπως αποκαλούνται πλέον, είναι “ουδέτερες”. Η οροφή ενισχύεται από ένα σύστηµα 

κάναβου προκατασκευασµένων δοκών, οι οποίοι έχουν σταθερή διάσταση 50cm x 

50cm και µήκος που καλύπτει όλο το άνοιγµα. Οµοίως, ουδέτερο είναι το νέο  

δάπεδο εντίνοντας την απλότητα και την ειλικρίνεια των υλικών δηµιουργούν έναν 

µνηµειακό χώρο γεµάτο νόηµα, χωρίς περιττά στοιχεία.  

 Εικόνες απεικονίζονται από το φυσικό υπόβαθρο των εκθεµάτων και ονοµατίζονταν µε την ταυτότητα των αντίστοιχων 6

εκθεµάτων. Οι τοιχογραφίες απεικόνιζαν την ιστορία της ανθρωπότητας από τη παγκόσµια ιστορία, όπως τη καταστροφή του 
Πύργου της Βαβέλ, αρχαίους Έλληνες φιλοσόφους και απεικονίσεις από τον Προτεσταντισµό. Αναφέρει ο επικεφαλής στο 
γραφείο του David Chipperfield Architects στο Βερολίνο, Alexander Schwarz στην οµιλία του στο Neues Museum, from ruin to 
museum, ότι είχε χαθεί, χάθηκε και δεν µπορεί να επανέλθει. www.youtube.com/watch?v=iOyNoYK6Lf4

 Οι τοιχογραφίες απεικόνιζαν την ιστορία της ανθρωπότητας από τη παγκόσµια ιστορία, όπως τη καταστροφή του Πύργου της 7

Βαβέλ, αρχαίους Έλληνες φιλοσόφους και απεικονίσεις από τον Προτεσταντισµό. απεικονίζοντας εικόνες από το φυσικό 
υπόβαθρο των εκθεµάτων και ονοµατίζονταν µε την ταυτότητα των αντίστοιχων εκθεµάτων. Αναφέρει ο επικεφαλής στο γραφείο 
του David Chipperfield Architects στο Βερολίνο, Alexander Schwarz στην οµιλία του στο Neues Museum, from ruin to museum, 
ότι είχε χαθεί χάθηκε και δεν µπορεί να επανέλθει. www.youtube.com/watch?v=iOyNoYK6Lf4
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	 Στις υπόλοιπες αίθουσες ακολουθούνται οι ιδές συνθετικές αρχές, µε 

διατήρηση όσων αξιόλογων στοιχείων µπορούν να διασωθούν από το κτίριο και 

συµπλήρωση τους µε νέα ευδιάκριτα υλικά. Συνοπτικά, στο ισόγειο εκατέρωθεν της 

κεντρικής εισόδου (πλέον δε λειτουργεί), υπάρχουν δυο αίθουσες η Mythologischer 

Saal, µε ιδιαίτερα ιερογλυφικά και έντονο µπλε χρώµα στο δώµα. Η αίθουσα του 

Πατριώτη, µε δοµικό σύστηµα τριών σειρών από κίονες δωρικού ρυθµού και 

περιµετρικά µε ζωφόρο από Νορδικές εικόνες . Στο νότιο τµήµα, βρίσκονται η 8

αίθουσα “Flat dome” µε έξι εγγεγραµµένους θόλους µε δύο κολόνες ιωνικού ρυθµού, 

ο τοίχος προς την αίθουσα “Ελληνική αυλή”, έχει εσοχή µε ηµισφαιρικό θόλο. Δυτικά 

αυτής της αίθουσας υπάρχει η “Εθνογραφική” αίθουσα.  

 Σελ.: 128 Neues museum David Chipperfield in collaboration with Julian Harrap.8
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ΕΙΚ.: ΚΑΤΟΨΗ ΙΣΟΓΕΙΟΥ



Στον πρώτο όροφο, το νότιο κεντρικό τµήµα καλύπτεται από τη “Μεσαιωνική” 

αίθουσα µε εννέα εγγεγραµµένους θόλους, µε εµφανή τη πλινθοδοµή και εδράζεται 

σε τέσσερις κολόνων ιωνικού ρυθµού. Οι πλευρικοί τοίχοι φέρουν τµηµατικά το 

χρωµατισµένο υφιστάµενο επίχρισµα και το υπόλοιπο πληρώθηκε από το ίδιο 

ουδέτερο υλικό. Πέντε δοκοί ορθογωνίου σχήµατος από προκατασκευασµένο 

σκυρόδεµα βρίσκονται στο κατώτερο επίπεδο και στη βάση του θόλου, ανάµεσα τους 

τοποθετούνται έξι υποστυλώµατα. Το µωσαϊκό δάπεδο που σχηµατίζει κάναβο στο 

εσωτερικό κάθε τετραγώνου υπάρχει κύκλος χρωµατισµένος µε κόκκινο µωσαϊκό και 

πράσινο οι λωρίδες του κάναβου.  

	 Δυτικά της “Μεσαιωνικής” αίθουσας, υπάρχει η “Μοντέρνα” αίθουσα µε 

τοξοτές καµάρες, επίσης µε εµφανή πλινθοδοµή και µωσαϊκό δάπεδο που σχηµατίζει 

κάναβο µε σκουρόχρωµες λωρίδες, στις διασταυρώσεις του οριζόντιου και 

κατακόρυφου άξονα βρίσκονται οι νέες κολόνες. Ανατολικά της “Μεσαιωνικής” 

αίθουσας βρίσκεται η “Ρωµαϊκή” αίθουσα µε εκταταµένο ζωγραφικό διάκοσµο σε 

πλευρικούς τοίχους και µε µοτίβο στην οροφή, το οποίο συµπληρώθηκε από 

επίχρισµα. Στο βόρειο τµήµα του δεύτερου επιπέδου, η “Πράσινη αίθουσα”, όπου 

από εκεί βρίσκεται η είσοδος της αίθουσας “Αιγυπτιακή Αυλή”. Ανατολικά αυτής η 

αίθουσα “Nobids” χρωµατισµένη κόκκινη, µε κατάληξη στην αίθουσα “Sternensaal”. 

Στο δεύτερο επίπεδο, ανατολικά στην “Kόκκινη” αίθουσα διατηρήθηκε η µεταλλική 
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ΕΙΚ.:ΚΑΤΟΨΗ Α’ ΟΡΟΦΟΥ



κατασκευή στην οροφή. Νότιοδυτικά, στη “δυτική αίθουσα τέχνης” τα υποστυλώµατα 

αντικαταστάθηκαν, µε νέα από προκατασκευασµένο σκυρόδεµα. 
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EIK.  ΡΩΜΑΪΚΗ ΑΙΘΟΥΣΑ
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ΚΛΙΜΑΚΟΣΤΑΣΙΟ 
	  

	 Η αίθουσα του κεντρικού κλιµακοστασίου είχε δεχθεί τις περισσότερες 

καταστροφές στα δοµικά µέρη και απόντα τµήµατα, ως εκτεθειµένη στις καιρικές 

συνθήκες και από την απουσία στέγης. Επιπρόσθετα η µακροχρόνια έκθεση της 

πλινθοδοµής  στις καιρικές συνθήκες είχε αλλοιώσει το χαρακτήρα της αίθουσας.  9

	 Ο Chipperfield δεν επιχείρησε την αναπαραγωγή του αρχικού διακόσµου. 

Αντίθετα, πρότεινε µια νέα σύνθεση, που διατηρεί την κλίµακα, τη γεωµετρία και την 

ιεραρχία του ιστορικού χώρου, αλλά εκφράζεται µε σύγχρονα, λιτά υλικά και καθαρές 

γραµµές. Όσα από τα αρχικά δοµικά στοιχεία της κατασκευής ήταν δυνατόν 

διασώθηκαν. Oι κολόνες ιωνικού ρυθµού από µάρµαρο διατηρήθηκαν και 

επανατοποθετήθηκαν αφήνοντας ορατά τα υδατογραφήµατα. Όµως τα 

κατεστραµµένα αρχικά στοιχεία της στέγης µε τα µεταλλικά ζευκτά και τις 

διακοσµητικές λεπτοµέρειες, τα µεταλλικά κιγκλιδώµατα και το βάθρο µε τα 

αντίγραφα των Καρυάτιδων δεν επανακατασκευάστηκαν.  

 Οι περιµετρικοί τοίχοι διακοσµούταν από  τοιχογραφίες  του Γερµανού ζωγράφου Wilhelm von Kaulbach9
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	 Η νέα δίρριχτη στέγη διαµορφώνεται µε ξύλινα ζευκτά τετράγωνης διατοµής. 

Η σκάλα ανακατασκευάστηκε ακολουθώντας όµως το ίδιο µέγεθος και σχήµα µε την 

αρχική . Οι επιφάνειες των δοµικών της µερών, όπως των πατηµάτων και η 10

κουπαστή έγιναν λειασµένες, ως επιφάνειες που χρησιµοποιούνται από τους 

επισκέπτες, ενώ η υπόλοιπη κατασκευή διατήρησε το τραχύ φινίρισµα. Στο πρώτο 

όροφο στη βόρεια και νότια πλευρά τοποθετήθηκαν γύψινα ανάγλυφα από τον Ναό 

του Παρθενώνα και του Ήφαιστου. 

	 Στη δυτική όψη του κλιµακοστασίου, ανακατασκευάστηκε η γέφυρα που 

ενώνει τους εκθεσιακούς χώρους στο δεύτερο όροφο. Η γέφυρα αποτελείται από 

φατνώµατα, τα οποία ανακατασκευάστηκαν από το ίδιο επαναχρησιµοποιηµένο 

τούβλο. Η γέφυρα στηρίζεται σε ιωνικού ρυθµού κολόνες. 

	 Συνολικά, ο χώρος αποπνέει ένα αίσθηµα σεβασµού, ησυχίας και 

επιβλητικότητας. Η απουσία διακοσµητικών στοιχείων ενισχύει τη συµβολική του 

βαρύτητα ως πέρασµα – από την καταστροφή στη συνέχεια, από την ιστορία στο 

παρόν. 

 

 Σελ.:104 βιβλίο Neues Museum Berlin, David Chipperfield architects collaboration with Julian Harapp.10
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Κάτοψη Υπογείου

Κάτοψη Ισογείου
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Κάτοψη Α’ επιπέδου

Κάτοψη Β’ επιπέδου

Κάτοψη Γ’ ορόφου (πατάρι)



Επεμβάσεις στις όψεις 

	

 

	 Η υφιστάµενη τοιχοποιία διατήρησε συνολικά τα διακοσµητικά στοιχεία, όπως 

τα αγάλµατα στις κορυφές της νοτιοδυτικής και βόρειας όψης, σε εσοχή στους 

πύργους της ανατολικής και νότιας όψης.  Σποραδικά διατηρήθηκε το επίχρισµα.  

	 Η αποκατάσταση των όψεων ακολουθεί την ανακατασκευή στη βορειοδυτική 

και διατηρώντας την αρχική αυστηρή συµµετρία των ανοιγµάτων όµως µε την 

απουσία διάκοσµου. Η συµπλήρωση τµηµάτων νέας τοιχοποιίας από τούβλου µε 

διαδοχικές εξέχουσες πορείες κρίθηκε ως το καταλληλότερο υλικό, λόγω της 

εκτεταµένης χρήσης του στα παλαιά τµήµατα και του χρώµατος του (πορφυρό και 

ώχρα). Η χρήση του διαφυλάσσει την αρµονία του συνόλου, ώστε να µην µειωθούν 

τα πολλαπλά µηνύµατα της ιστορικής, αρχιτεκτονικής αξίας του µνηµείου. 

	 Στη στοά περιµετρικά του Neues Museum στη νότια και ανατολική όψη, 

υποστυλώµατα και τµήµατα της πέτρας αντικαταστάθηκαν µε νεα ορθογώνικής όµως 

διατοµής έτσι ώστε να είναι εµφανής η αντίθεση µε τα υφιστάµενα δωρικού ρυθµού. 

Οι επικαθίσεις της σκόνης και οι διαρροές που προκλήθηκαν από τη όξινη βροχή 

διατηρήθηκαν στα υφιστάµενα υποστυλώµατα. 
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James  Simon  Gallery  -  Αρµονική  συνύπαρξη  σύγχρονου  κτηρίου 
στο  ιστορικό  αστικό  πλαίσιο  

Η πρώτη σχεδιαστική πρόταση του James Simon Gallery απεικόνιζε κύβους από 
γυαλί, µε µεταλλικό φέρων οργανισµό, οι οποίοι δεν συνδιαλέγονταν µε τα 
παρακείµενα κτήρια, προκαλώντας ποικίλες αντιδράσεις. Η πρόταση απορρίφθηκε το 
2004, όµως επανήλθε το 2007, µε εκτενή αναθεώρηση της ιδέας. Η ιδέα ενός 
ορθογώνιου κτηρίου, εξισορροπώντας ανάµεσα στα δυο πρωτεύων κτήρια, το Neues 
Museum και το Pergamon Museum. 

	 Το James Simon Gallery είναι ένα σύγχρονο έργο του David Chipperfield, το 

οποίο εγκαινιάστηκε το 2019, που ολοκληρώνει τη σύνθεση του συγκροτήµατος του 

νησιού Museumsinsel. Χωροθετείται στη δυτική όχθη του ποταµού Spree και στον 

βορά γειτνιάζει µε το µουσείο της Περγάµου ενώ ανατολικά µε το Neues Museum. Το 

James Simon Gallery είναι η αφετηρία του Αρχαιολογικού Περιπάτου  και λειτουργεί  11

ως κτήριο υποδοχής µε πληροφοριακά κέντρα, καφετέρια, εκδοτήρια, βιβλιοπολείο, 

αλλά και χώρους για περιοδικές εκθέσεις.  

	 Η διαδικασία σχεδιασµού του αποτελεί γέφυρα µεταξύ παρελθόντος και 

παρόντος, αφού το κτήριο εντάσσεται σε ιστορικό φορτισµένο περιβάλλον. Σέβεται το 

υπάρχον και ταυτόχρονα να προσθέτει κάτι νέο στην ιστορία του Νησιού. 

	 Πρόκειται για ένα σύγχρονο κτήριο που εισάγει τον επισκέπτη στον ιστορικό 

χώρο χωρίς να ανταγωνίζεται τα υπάρχοντα µουσεία. Με λεπτότητα και σεβασµό 

προς το σύνολο, ο Chipperfield υιοθέτησε µια κλασική ρυθµολογία αλλά µε ένα 

σύγχρονο λεξιλόγιο, σχεδιάζοντας ένα µνηµειακό και λιτό κτήριο µε κιονοστοιχία, που 

λειτουργεί ως «ουδέτερος» σύνδεσµος ανάµεσα στο παρελθόν και το παρόν. 

	 Η κιονοστοιχία, η µνηµειώδης κλίµακα και η συµµετρία είναι οι βασικές αρχές, 

που διέπουν την σύνθεση προσοµοιάζοντας τις συνθετικές αρχές του 

νεοκλασικισµού. Αλλά, η µονοχρωµατική µορφή µε απουσία κάθε διακοσµητικού 

στοιχείου είναι σαφής δήλωση, ότι πρόκειται για ένα σύγχρονο κτήριο, που δεν 

συναγωνίζεται το ιστορικό του περιβάλλον αλλά εντάσσεται αρµονικά σε αυτό.  

	  

 “James - Simon Galerie Berlin by David Chipperfield Architects” σέλ.: 11011
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	 Η καθολική µορφή της κιονοστοιχίας συµβάλλει στη οργάνωση των ανοιχτών 

χώρων στη δυτική όψη της σύνθεσης του κτηρίου. Καταλαµβάνει συνολικά τη δυτική 

όψη σχηµατίζοντας µια στοά ενώ πίσω από αυτήν, το µεγαλύτερο τµήµα της 

καλύπτεται από υαλοστάσια σε διαφορετική απόσταση. Κατα αυτόν το τρόπο, 

δηµιουργείται ηµιυπαίθριος χώρος όπου στεγάζει τον εξωτερικό ανελκυστήρα στο 

νότιο τµήµα. Οι ανοιχτοί χώροι σε διαφορετικές στάθµες, επιτρέπουν στον επισκέπτη 

να αναπτύξει τη προσωπική ελευθερία παρατήρησης προς το αστικό τοπίο γύρω 

από το κανάλι. να ανακαλύψει στη κίνηση να βρει τη κατάλληλη θέση.  

	 Οι ανοιχτοί χώροι σε διαφορετικές στάθµες εντείνουν την ελευθερία της 

προσωπικής δραστηριότητας. Η παρατήρηση του αστικού τοπίου γύρω από το 

κανάλι Kupfergraben και η εξερεύνηση του συγκεκριµένου τµήµατος του 

συγκροτήµατος, αποσαφηνίζουν το δηµόσιο χώρο. Η σκάλα µε πλάτος 9,5m επί της 

οδού Bobestrasse, λειτουργεί ως σηµείο στάσης και κίνησης. Η θέση της ανάµεσα 

στους συµπαγής τοίχους και η χωροταξική της θέση στο συγκρότηµα, βόρεια 
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µπροστά από τον ανοιχτό χώρο Lustgarten, κατα µήκος του καναλιού Kupfergraben, 
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ενισχύοντας τη µετάβαση από το δηµίοσιο χώρο στο µουσείο. 

	  

	 Το ύψος του κτηρίου οριοθετείται από το τελικό ύψος των ανοιγµάτων του 

Μουσείου της Περγάµου, επιτυγχάνοντας την οπτική συνέχεια µεταξύ της δυτικής 

όψης portico του µουσείου της Περγάµου και της στοάς Stüler. Η αρχιτεκτονική 

µορφή της στοάς είναι συνυφασµένη µε τη κίνηση. Η κιονοστοιχία ως µέρος της 

σύνθεσης διαφοροποιείται, ως προς το ύψος µε την αντίστοιχη επί της οδού 

Bobestrasse. Ο µετασχηµατισµός της στοάς αποτελεί τεκµήριο της λειτουργίας του 

κτηρίου, επιλύει λειτουργικά θέµατα στον εσωτερικό και εξωτερικό χώρο, 

επαληθεύοντας το σκοπό ύπαρξης του κτηρίου, ως κτήριο εισόδου. 
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ΕΣΩΤΕΡΙΚΗ  ΟΡΓΑΝΩΣΗ 
	  

	 Η πορεία προς τα µουσεία οργανώνεται στο ανατολικό τµήµα του κτηρίου. Το 

κεντρικό κλιµακοστάσιο βρίσκεται στο µέσο του κτηρίου, µε κατάληξη αυτού, την 

είσοδο του Neues Museum, στο επίπεδο του υπογείου. Στο επίπεδο του πρώτου 

ορόφου, η πορεία από τη κεντρική είσοδο καταλήγει στο µουσείο της Περγάµου. Στο 

επίπεδο του ισογείου, βρίσκεται το foyer µε είσοδο από το νέο αίθριο του Neues 

Museum. Στο επίπεδο του υπογείου βρίσκεται το αµφιθέατρο (300 θέσεων). 
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ΕΙΚ. ΑΜΦΙΘΕΑΤΡΟ



	 Σηµαντικός παράγοντας στη χωροθέτηση των χρήσεων ο συµπαγής τοίχος 

µεταξύ της εξωτερικής σκάλας και της στοάς, στη νότια όψη του James Simon 

Gallery. Η παρουσία του στο εσωτερικό, οργανώνει τις προσβάσεις σε χώρους µε 

σηµαντική χρήση στο δυτικό τµήµα όπως, στο επίπεδο του υπογείου, η κύρια 

εκθεσιακή αίθουσα και οριοθετεί τις δευτερεύουσες και υποστηρικτικές χρήσεις, 

περιµετρικά αυτής στο επίπεδο του ισογείου, µε πρόσβαση στο κατάστηµα του 

µουσείου, στους δευτερεύων κοινόχρηστους χώρους και στο βεστιάριο. Στο επίπεδο 

του πρώτου ορόφου, οργανώνει τη πρόσβαση στη κύρια αίθουσα της εστίασης και 

εκατέρωθεν αυτής, τις υποστηρικτικές χρήσεις της και τα δευτερεύοντα 

κλιµακοστάσια.  

 “Βασική παραδοχή είναι ότι ο χώρος γύρω µας είναι αποτέλεσµα 
µιας ιστορικής διεργασίας και η κάθε νέα επέµβαση πρέπει να εκλαµβάνεται 
ως στιγµή στο χρόνο, ως τµήµα της ιστορικής εξέλιξης του τόπου”.  12

	 Ο Chipperfield δηµιουργεί ένα νέο σύνολο, το οποίο δεν υπονοµεύει τη 

µνηµειακή και ιστορική αξία του συγκροτήµατος. Η οµοιοµορφία της µορφής από ένα 

υλικό, το υπόλευκο χρωµατισµένο σκυρόδεµα, η απουσία διακοσµητικών στοιχείων 

µεταφέρουν µια ελαφρύτερη εντύπωση µεταξύ των µνηµειακών κτηρίων. Ο 

µετασχηµατισµός των αρχιτεκτονικών µορφών της κιονοστοιχίας σε ήπια, ευδιάκριτη 

άρθρωση λειτουργεί ως φίλτρο µεταξύ της γλαφυρής µνηµειακής αρχιτεκτονικής του 

19ου αι. στο νησί και της αδιάκοπης εξέλιξης του αστικού ιστού. 

 «Η ερµηνεία της ταυτότητας του τόπου στο µάθηµα της αρχιτεκτονικής σύνθεσης» σελ.:412
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ΕΠΙΠΕΔΟ ΥΠΟΓΕΙΟΥ 

1. Αρχαιολογικός Περίπατος 
2. Προσωρινή έκθεση 
3. Βοηθητικός χώρος έκθεσης 
4. Αµφιθέατρο 
5. Κλιµακοστάσιο 
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ΕΠΙΠΕΔΟ ΙΣΟΓΕΙΟΥ 

1. Νέα Αυλή 
2. Κατώτερος χώρος υποδοχής 
3. Αµφιθέατρο 
4. Κατάστηµα µουσείου 
5. Βεστιάριο και θυρίδες  
6. Τουαλέτες 
7. Κλιµακοστάσιο 
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ΕΠΙΠΕΔΟ Α΄ ΟΡΟΦΟΥ  
   1. Εξωτερική σκάλα 
    2. Ανώτερος χώρος υποδοχής 
    3. Καφέ, εστιατόριο 
   4. Εξωτερική αυλή 
    5. Χώρος εισιτηρίων, πληροφοριών, οπτικοακουστικών αντικειµένων 
    6. Σύνδεση µε το Μουσείο της Περγάµου 
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Gallery Am 10 - Συμπλήρωση αστικού κενού σε ιστορικό 

περιβάλλον 

	 Η Gallery Am 10 Kupfergraben, είναι ένα έργο του David Chipperfield, που 

ολοκληρώθηκε το 2007. Παρόλο που δεν αποτελεί αµιγώς εκθεσιακό χώρο µελετάται 

στην παρούσα ερευνητική καθώς βρίσκεται απέναντι από το νησί των µουσείων, 
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απέναντι από το εµβληµατικό James Simon Gallery, και συµπληρώνει το αστικό κενό 

σε ένα ιδιαίτερα φορτισµένο ιστορικό περιβάλλον. Η λειτουργία του κτηρίου φιλοξενεί 

ποικίλες καλλιτεχνικές και εκπαιδευτικές δραστηριότητες και περιοδικές εκθέσεις 

σύγχρονης τέχνης. Το συνολικό εµβαδόν του κτηρίου είναι 2000τ,µ,. 
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	 Το Kupfergraben Galerie, ως ετεροχρονικός συντελεστής στον ιστορικό αστικό 

ιστό συµπληρώνει το οικοδοµικό τετράγωνο, καταλαµβάνοντας το αποτύπωµα του 

προηγούµενου κτιρίου (που καταστράφηκε κατά τη διάρκεια του πολέµου).  

Η χρήση στερεών παραδοσιακών υλικών προσδίδει πιο κλασικό χαρακτήρα, σχεδόν 

εικονογραφική διάσταση στην πρόσοψη. Το τελικό όριο του κτηρίου και το ύψος των 

ανοιγµάτων είναι συνευθειακά µε τα όµορα του, συµπληρώνοντας το σταθερό 

µέτωπο προς το κανάλι Kupfergraben.  

	 Οι όψεις υποδιαιρούνται καθ’ ύψος σε τέσσερεις ζώνες -όσες και οι όροφοι του 

κτηρίου- µε τους οριζόντιους προκατασκευασµένους δοκούς σκυροδέµατος. Η 

σύνθεση των ανοιγµάτων έχει σαφή ρυθµό. Η αναλογία των διαστηµάτων πλήρων 

και κενών (ξύλινα υαλοστάσια) είναι σταθερή, όµως ανά επίπεδο αυτή η σχέση 

διαφοροποιείται. Η ελεύθερη αυτή κατανοµή των ανοιγµάτων προσδίδει στο κτήριο 

µια έντονη έκφραση της σύγχρονης αρχιτεκτονικής στη αυστηρή γεωµετρία του 

ιστορικού αστικού ιστού. Η σύνθεση του µεγάλου ανοίγµατος στη βόρεια όψη 

αρθρώνεται µε βάση τη θέση του πυλώνα του γειτνιάζοντα κτηρίου. 

	 Οι όψεις µε πρόσωπο προς το δρόµο επί των οδών Am Kupfergraben και 

Hinter dem Gießhaus είναι επενδεδυµένες µε τοιχοποιία τούβλου. Οι ακµές του 

τούβλου καλύπτονται από κονίαµα, εισάγοντας µία νέα εικόνα στο οικοδοµικό 

τετράγωνο, αποκτώντας παράλληλα µία γλυπτική διάσταση. Η ευρεία χρήση του 

τούβλου στο κτιριακό απόθεµα της πόλης σε βραχύ χρονικό διάστηµα, λειτουργεί ως 

παράµετρος προσέγγισης του ιστορικού αστικού πλαισίου. Η βόρεια όψη 

καταλαµβάνεται µόνο µε το ίδιο µοτίβο και αναλογίες ξύλου και υαλοστασίου. 
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	 Οι εσωτερικοί χώροι είναι σχεδιασµένοι µε έµφαση στην απλότητα. Το κύριο 

κλιµακοστάσιο τοποθετείται στη βόρεια γωνία. Η διαρρύθµιση των ορόφων ποικίλλει, 

προσαρµοζόµενη στη µορφή του κτιρίου και τη θέση των παραθύρων, 

δηµιουργώντας ευέλικτους χώρους κατάλληλους για εκθέσεις, εργασία ή διαµονή. 

Στο ισόγειο κυριαρχεί ένας εκθεσιακός χώρος µε ύψος 5,5 µέτρα, στον πρώτο όροφο 

χωροθετούνται χώροι πολλαπλών χρήσεων, ενώ στους υπόλοιπους ορόφους 

χωροθετούνται πιο ιδιωτικοί χώροι γραφείων και κατοικιών. Οι χώροι φωτίζονται 

60



φυσικά από πλευρικά ανοίγµατα, µε δυνατότητα ελέγχου του φωτός µέσω των 

ξύλινων παντζουριών. Ο ανοιχτός χώρος στη νοτιοδυτική γωνία πλαισιώνεται στο 

όριο του κτηρίου. Η ελεύθερη κατανοµή των ανοιγµάτων σε κάθε όροφο, θέτει τον 

εκτεταµένο διάλογο µε το τοπίο, υπογραµµίζοντας τη διαχρονική σχέση τοπίου µε το 

κτήριο.	  

	 Το κτίριο λειτουργεί ως "αστικό συµπλήρωµα", γεφυρώνοντας το κενό που 

άφησε η καταστροφή του προηγούµενου κτιρίου και αποκαθιστώντας τη συνέχεια 

του οικοδοµικού µετώπου. Η σχεδίαση του Chipperfield επιδιώκει να δηµιουργήσει 

έναν "οικιστικό χώρο για τις τέχνες", που δεν αποµονώνεται από την πόλη, αλλά 

συνδέεται άµεσα µε τον πολιτιστικό της πυρήνα. 	  

	 Αποτελεί ένα πολύ καλό παράδειγµα σύγχρονης αρχιτεκτονικής που σέβεται 

και ενσωµατώνεται στο ιστορικό περιβάλλον. Με τη χρήση διαχρονικών υλικών και 

την έµφαση στην απλότητα και τη λειτουργικότητα, το κτίριο προσφέρει έναν ευέλικτο 

χώρο που εξυπηρετεί τόσο πολιτιστικές όσο και καθηµερινές ανάγκες, ενισχύοντας 

τον διάλογο µεταξύ παρελθόντος και παρόντος. 
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Σύνοψη 1ης Ενότητας  

	 Το έργο του David Chipperfield συνιστά παράδειγµα προς µίµηση για το πώς 

µπορεί η σύγχρονη αρχιτεκτονική να διαχειριστεί την ιστορική µνήµη, την 

καταστροφή και την αποκατάσταση. Μέσα από τη βαθιά κατανόηση της ιστορίας, τη 

χρήση διακριτικών υλικών και µορφών, και την αποφυγή της εντυπωσιοθηρίας, ο 

Chipperfield προσφέρει µια αρχιτεκτονική ήσυχη αλλά µεστή νοήµατος. 

  

	 Στην εποχή της υπερπληροφόρησης και της αρχιτεκτονικής υπερβολής, η 

προσέγγισή του λειτουργεί ως υπενθύµιση της δύναµης της σεµνότητας, της 

ακρίβειας και της ηθικής ευθύνης στην αρχιτεκτονική πράξη. Το έργο του δεν είναι 

απλώς µια παρέµβαση στο χτισµένο περιβάλλον· είναι µια τοποθέτηση πάνω στο 

πώς χτίζουµε µνήµη, πολιτισµό και ταυτότητα .  

	 Η αποκατάσταση του Neues Museum µελετάτε από την οπτική της 

συνύπαρξης των νέων τµηµάτων ως συµπλήρωση του υφιστάµενου. Αρχή 

αποκατάστασης του µουσείου είναι η σχεδιαστική διερεύνηση των ιχνών, µε 

δηµιουργική και κριτική στάση. Το κτηριακό απόθεµα λειτούργησε ως κατευθυντήρια 

γραµµή  στη παρέµβαση του Chipperfield, ώστε το νέο σύνολο να ερµηνεύεται από 13

το υφιστάµενο απόθεµα. Πρόθεση της στρατηγικής του είναι η ανάδειξη όλων των 

προγενέστερων επεµβάσεων που διασταυρώνονται σποραδικά. Η εικόνα του παλιού 

και του νέου είναι ευδιάκριτη και διαφυλάττει την ακεραιότητα του πρώτου. Η 

επέµβαση επιχειρεί να διασφαλίσει την πολιτισµική αξία του µουσείου και τη 

πρόθεση του Stüler ότι ο διάκοσµος ενισχύει τη ταυτότητα των εκθεµάτων. 

	 Συµπερασµατικά, η αντίθεση µεταξύ νέου και παλαιού δείχνει ότι η ιστορία δεν 

είναι στατική, αλλά µία επανερµηνεία της υφιστάµενης κατάστασης µέσα από τις 

σύγχρονες απαιτήσεις του κοινωνικό-πολιτισµικού γίγνεσθαι. Η συνολική αποτίµηση 

του εσωτερικού υπενθυµίζει στον επισκέπτη τη µαρτυρία µιας διπλής αλήθειας για το 

κτήριο, από τη µία τη καταστροφή του πολέµου, την αρχιτεκτονική του 19ου αι. και 

από την άλλη, την εξέλιξη του αρχιτεκτονικού τύπου, σε διάστηµα ενάµιση αιώνα.  

 “ Neues Museum Berlin David Chipperfield Architects ” σέλ. 12313
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Οτιδήποτε µπορεί να συµβάλει στην εύθραυστη συνέχεια µεταξύ της 
σύγχρονης κατάστασης και των παλαιότερων αρχιτεκτονικών αξίζει 
τον κόπο. Μόνο µε την κατανόηση και το στοχασµό του παρελθόντος 
η αρχιτεκτονική µπορεί να συνεχίσει ως µια σχετική κοινωνική και 
καλλιτεχνική επιστήµη. Η µόνη πράξη που χαρακτηρίζεται ως ιστορική 
είναι αυτή που µε κάποιο τρόπο εισάγει κάτι πρόσθετο, ένα νέο 
στοιχείο, στον κόσµο από το οποίο µπορεί να δηµιουργηθεί µια νέα 
ιστορία και το νήµα να αναληφθεί εκ νέου. (Adam Caruso 2008 p. 25) 

	 Στη περίπτωση του Neues Museum οι υπόλευκες επιφάνειες συµπληρώνουν 

αίθουσες και τµήµατα τοίχων, ώστε να διατηρηθεί η σύνθεση. Η προσθήκη νέων 

µορφών, όπως η σκάλα στο κεντρικό κλιµακοστάσιο και η ανοιχτή κατασκευή από 

υποστυλώµατα και δοκούς σκυροδέµατος στην αίθουσα της “Αιγυπτιακή αυλή” 

συµβάλλουν στη λειτουργία του µουσείου. Παρατηρείτε ότι, στο κτήριο James Simon 

Gallery οι ίδιοι ορθογώνιοι όγκοι σκυροδέµατος σχηµατίζουν τη κιονοστοιχία, ως τη 

κύρια µορφή της σύνθεσης, κατα µήκος του καναλιού Kupfergraben και επι της οδού 

Bobestrasse. Η κιονοστοιχία οργανώνει τους ανοιχτούς χώρους, εντείνοντας τη 

κινητικότητα στο συγκρότηµα, αναδείκνυοντας τις µνηµειακές όψεις των µουσείων. 

	 Το Am 10 Kupfergraben Galerie ακολουθεί το συνεκτικό χαρακτήρα των δυο 

προηγούµενων µε τη χρήση του προκατασκευασµένου σκυρόδεµατος, ως πρέκι. Η 

τοιχοποιία εισαγωγή νέα σύνθεση µιας διαδοχικής ακολουθίας από δοκούς ξύλου και 

υαλοστάσιο, σε κάθε επίπεδο αποτελώντας οριζόντια σύνδεση µε το γειτνιάζοντα 

κτήριο και οπτική συνέχεια  της αστικής όψης.  
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2η ΕΝΟΤΗΤΑ -Το έργο του Peter Zumthor - 
Kolumba Museum 

	 Ο Peter Zumthor είναι ένας από τους πιο σηµαντικούς και αναγνωρισµένους 

σύγχρονους αρχιτέκτονες. Γεννηµένος το 1943 στην Βασιλεία της Ελβετία, αρχικά 

Εκπαιδεύτηκε ως ξυλουργός, κάτι που επηρέασε βαθιά την προσέγγισή του στην 

ύλη,  Σπούδασε αρχιτεκτονική και σχέδιο στο Pratt Institute στη Νέα Υόρκη και στην 

Kunstgewerbeschule (Σχολή Εφαρµοσµένων Τεχνών) στη Βασιλεία, ενώ εργάστηκε 

αρχικά στο τµήµα διατήρησης µνηµείων του καντονιού Graubünden, όπου ήρθε σε 

άµεση επαφή µε παραδοσιακές µεθόδους κατασκευής και την έννοια της 

ιστορικότητας.Η αρχιτεκτονική του φηµίζεται για τη σιωπηλή δύναµη, τη λιτότητα, την 

υλικότητα και τη βαθιά αίσθηση του χώρου. Διατηρεί την έδρα του γραφείου του  στην 

Haldenstein, ένα µικρό χωριό στο καντόνι Γκραουµπίντεν (Graubünden), στην 

Ελβετία.  
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	 Το µουσείο Kolumba (2007) είναι ένα από τα πιο φηµισµένα έργα του. 

Αποτελεί ένα µοναδικό παράδειγµα αρχιτεκτονικής που σέβεται και αναδεικνύει την 

ιστορία, προσφέροντας ταυτόχρονα έναν σύγχρονο χώρο τέχνης και στοχασµού. Η 

προσέγγιση του Peter Zumthor, µε έµφαση στην υλικότητα, το φως και την 

ατµόσφαιρα, δηµιουργεί ένα περιβάλλον που ενθαρρύνει τον επισκέπτη να βιώσει 

την τέχνη µε βαθύτερο και πιο προσωπικό τρόπο. 
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Σύντομο ιστορικό πλαίσιο 

	 Η γοτθική εκκλησία του Αγίου Κολούµπα (St. Kolumba) βρίσκεται στην οδό 

Kolumbastrasse,  στον αστικό ιστό του ιστορικού κέντρου της Κολωνίας.  Υπήρξε για 

πολλά χρόνια ένας από τους σηµαντικότερους καθολικούς ναούς της πόλης και 

αποτελούσε χαρακτηριστικό δείγµα της γοτθικής αρχιτεκτονικής του Μεσαίωνα. 

Ωστόσο, η καταστροφή της κατά τον Β' Παγκόσµιο Πόλεµο ήταν καθοριστική όχι 

µόνο για την ιστορία του ναού, αλλά και για τη µεταπολεµική αστική και αρχιτεκτονική 

ταυτότητα της Κολωνίας. Κατά τη διάρκεια των αεροπορικών βοµβαρδισµών του 

1943 και 1944, η St. Kolumba καταστράφηκε σχεδόν ολοκληρωτικά. Από την αρχική 

δοµή διασώθηκαν µόνο τµήµατα των θεµελίων, το παρεκκλήσι της Παναγίας 

(Madonna in den Trümmern – «Η Παναγία µέσα στα Ερείπια») και µερικά τµήµατα 
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ST. KOLUMBA 



του περιγράµµατος των τοίχων. Ο χώρος παρέµεινε σχεδόν ανέγγιχτος για δεκαετίες, 

µε τα ερείπια να αποτελούν «µνηµείο σιωπής». 

	  

	 Το 1952, ο αρχιτέκτονας Böhm ανέλαβε το έργο ανέγερσης ενός µικρού ναού. 

Τµήµα του νέου ναού αποτελεί ο υφιστάµενος ορθογώνιο χώρος του καµπαναριού. 

κατεστραµένου ναού. Και το δεύτερο τµήµα είναι η προσθήκη ενός οκταγωνικού 

σχήµατος, η οποία ολοκληρώθηκε το 1957. Το σύνολο του ναού βρίσκεται περίπου 

στο ίδιο ύψος µε τον υφιστάµενο κατεστραµµένο τοίχο του ναού.  

	  

	  

	 Το 1973, πραγµατοποιήθηκαν ανασκαφές κάτω από τα ερείπια της εκκλησίας 

και στο οριοθετηµένο αίθριο. Τα αποτελέσµατα των ανασκαφών παρουσίασαν 

τµήµατα κτηρίων, µε χρήσεις κατοικίας και θρησκευτικούς χώρους που αντιστοιχούν 

71



σε διαφορετικές χρονικές περιόδους. Βρέθηκαν κατοικίες από τον 2ου αι. και 3ου αι. 

της Ρωµαϊκής περιόδου, επίσης ίχνη της πρώτης εκκλησίας που χρονολογείται το 

850µ.Χ. Στο αίθριο βρέθηκαν οστά, καθώς η αρχική χρήση του ήταν νεκροταφείο.  14

	 Το 1989, ο χώρος παραχωρείται στο Επισκοπικό Μουσείο της Αρχιεπισκοπής 

της Κολωνίας και ξεκινούν διαδικασίες, για την ανέγερση νέου επισκοπικού Μουσείου 

στον χώρο αυτόν. 

	  

	 Το 1997 πραγµατοποιήθηκε αρχιτεκτονικός διαγωνισµός για την αναγέννηση 

του νέου µουσείου που εφάπτεται µε τον κατεστραµµένο ναό . Το πρώτο βραβείο 15

κέρδισε ο Ελβετός αρχιτέκτονας Peter Zumthor. Η πρόταση του ενσωµάτωνε τον 

ιστορικό χώρο µε ένα ιδιαίτερο εγχείρηµα. Το µουσείο ολοκληρώθηκε και δόθηκε σε 

λειτουργία το 2008.  
	 Ο Enzensberger γράφει ότι “Η ουσία του 
µουσείου ως ένας τόπος παράδοσης, δεν είναι η 
αφιέρωση, αλλά η πρόκληση, το µουσείο δεν 
µουµιοποιείται αλλά χρησιµοποιείται”. Το Kolumba είναι 
και τα δυο.  

	 Η περιγραφή του Eco-Peirce µε τίτλο “infinite 
semiosis”, παρουσιάζει το Kolumba Museum ως 
“Choratopos”, “χώρα + τόπος”. Η καθολική µορφή του 
κτηρίου υποδεικνύει τη πειθαρχηµένη εσωτερική 
άρθρωση της µουσειακής προσθήκης, καθοδηγούµενη 
από δυο εκφράσεις, τη καθαρή οπτική στη σύγχρονη 
αρχιτεκτονική και τη διδακτική οπτική πληροφόρηση 
στην ιστορία του αρχαιολογικού χώρου και των 
εκθεµάτων.  

Η συνύπαρξη παλαιού-νέου και η συμπλήρωση οικοδομικού 

τετραγώνου στον αστικό ιστό 

	 Το νέο µουσείο εδράζεται στη χωρική έκταση προγενέστερου παλαιού 

µουσείου δίπλα από το Γοτθικό ναό και  εκτείνεται πίσω και πάνω από το ίχνος του, 

αφήνοντας εµφανή τα εναποµείναντα  ιστορικά κατάλοιπα  του.   

 Ιστοσελίδα kolumba.de κατηγορία Museum – History 14

 Στις 30ης Μάϊου του 1942, βόµβες ρίπτονται πάνω από την ιστορική πόλη της Κολωνίας, ως αποτέλεσµα να καταστραφεί το 15

ένα έκτο αυτής. Μέχρι τον Απρίλιο του 1945, είχαν πραγµατοποιηθεί 262 επιθέσεις, καταστράφηκε σχεδόν όλη η πόλη 
συµπεριλαµβανοµένου και το Ναό Kolumba. Μόνο ένα άγαλµα της Παναγίας παρέµεινε άθικτο. 
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	 Το µουσείο αναπτύσσεται σε τρία επίπεδα, συνολικής επιφάνειας 1.750τ.µ. µε 

δεκαέξι εκθεσιακές αίθουσες. Η βασική παράµετρος ανάγνωσης κάθε εσωτερικής 

δοµής καθορίζεται από το φάσµα φωτός και τη χωρική έκταση σε κάθε χώρο. Η 

διαδροµή στο  µουσείο και τον αρχαιολογικό χώρο είναι ένας διάλογος ανταλλαγής 

υιοθέτησης στοιχείων, δηµιουργώντας ένα αµίµητο αρχιτεκτονικό έργο. Οι εικόνες 

του νέου κτηρίου και του υφιστάµενου αλληλοτροφοδοτούνται, µε πρόθεση το 

παραγωγικό διάλογο. 

	  

	  

	 Η είσοδος στο εσωτερικό ωθεί τον επισκέπτη στο χώρο υποδοχής. Εκεί 

υπάρχουν τρεις επιλογές κίνησης, η έξοδος στο αίθριο, η είσοδος στον αρχαιολογικό 

χώρο και προς το κλιµακοστάσιο. Τα µεγάλα ανοίγµατα προς τη πίσω αυλή φωτίζουν 

αµέριστα το εσωτερικό του foyer. Το αίθριο στην πίσω πλευρά του µουσείου 

οριοθετείται από τη τοιχοποιία του γοτθικού ναού. Στο δάπεδο είναι απλωµένο λευκό 

χαλίκι, υπάρχουν δέντρα αειλανθού και ένας λευκό πάγκος ως βάση του αγάλµατος 

µιας ξαπλωµένης γυναικείας φιγούρας, έργο του Ελβετού Hans Josephsohn. Η 

είσοδος της εκκλησίας είναι ανεξάρτητη από την νότια όψη, µε τη χαρακτηριστική 

µεταλλική γκρι πόρτα.	  
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	 Στον πρώτο όροφο, η απουσία ανοιγµάτων δηµιουργεί µία εσωστρεφής 

αυτονοµία, η καθαρότητα των µορφών από ένα υλικό, το σκυρόδεµα και οι 

λεπτοµέρειες στις ακµές λειτουργούν ως εργαλεία βιωµατικής εµπειρίας του ιερού. Οι 

τοίχοι οφείλουν να είναι αξιόπιστοι φορείς των εκθεµάτων και να δώσουν την 

εντύπωση µίας στέρεες διάταξης . Η ακανόνιστη µορφή εκτυλίσσεται σε ανοιχτές 16

χωρικές ακολουθίες που υποδιαιρείται σχηµατικά σε τρεις επιµέρους. Ο ανοιχτός 

χώρος µετατρέπει τη γραµµική πορεία σε περιπλάνηση. Το αφήγηµα της εµπειρίας 

επαναπροσδιορίζεται σε προσωπικό µε στάσεις και επαναλαµβανόµενες κινήσεις 

ενθαρρύνουν τη προσωπική εµπειρία µε τα εκθέµατα. Ο δεύτερος σχηµατικά χώρος 

βρίσκεται στο κέντρο της κάτοψης, ανατολικά τοποθετούνται ένας κλειστός χώρος µε 

δύο ανοίγµατα. Ο δεύτερος βρίσκεται πάνω από το ναό, αποκαλείται 

“θησαυροφυλάκιο”. 	Πρόκειται για το πιο σκοτεινό δωµάτιο του µουσείου. Οι κλειστοί 

εκθεσιακοί χώροι, όπου το ύψος του ορόφου είναι χαµηλότερο και το πάτωµα 

αυξάνεται κατά 4 εκ. η πυκνότερη τοποθέτηση των εκθεµάτων αποδίδουν ένα 

αίσθηµα ιδιωτικότητας. Το αµυδρό τεχνητό φως περιορίζεται στον απόλυτος 

απαραίτητο το έκθεµα, φαίνεται ως µια απλή αναπαραγωγή του εαυτού του, 

περιορίζεται σε µια µορφή φωτισµένων και µη τµηµάτων. Η είσοδος του βρίσκεται 

στο τρίτο τµήµα του ανοιχτού χώρου, όπου συνεχίζεται η πορεία προς το δεύτερο 

όροφο µε τη γραµµική σκάλα µεταξύ των πλευρικών τοίχων. 

  A museum in alterity (2009) συγγραφέας Gottfried Korff16
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	 Στον δεύτερο όροφο, πέντε ανοίγµατα στις τέσσερις όψεις του κτηρίου, ίσου 

ύψους µε τον όροφο σηµατοδοτούν µε τις διακυµάνσεις φυσικού φωτός στο 

πλευρικό τοίχο την είσοδο στους κλειστούς εκθεσιακούς χώρους. 

Ο Pallasmaa αναφέρει ότι “η αλληλεπίδραση του φωτός 
και της σκιάς συνδέει τους χώρους µε τη δυναµική του υλικού 
και φυσικού κόσµου, των εποχών και της ηµέρας”. 

	 Οι εκθεσιακές αίθουσες βρίσκονται πάνω από τη χωρική έκταση των 

ανασκαφών και είναι διατεταγµένες απέναντι ο ένας από τον άλλο. Οι εσωτερικές 

αποστάσεις µεταξύ τους δηµιουργούν στο κέντρο µία χωρική ανοικτή έκταση που 

καλύπτει το µεγαλύτερο µέρος της κάτοψης, για αυτό αποκαλείται “πλατεία”. Κάθε 

εκθεσιακός χώρος αποτελείται από δύο αίθουσες. Ο πρώτος χώρος προσδιορίζεται 

ως αποµονωµένος, αυτόνοµος χώρος, µε τους παχύς τοίχους, τα αυστηρά όρια του 

κατωφλιού και το σταθερά αµυδρό τεχνητό φως.  

	 Η είσοδος στο δεύτερο είναι έµµεση από το πρώτο χώρο και αποκαλούνται 

“πύργοι” του µουσείου, το ύψος του ορόφου είναι µεγαλύτερο συγκριτικά µε τις 

υπόλοιπες αίθουσες. Φεγγίτης βρίσκεται στη διαφορά ύψους, από αµµοβολισµένο 

υαλοστάσιο, το φως χάνει το σχήµα του, αφαιρείται από την υπερβατικότητα της 
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πηγής του . Οι εσωστρεφείς κλειστοί χώροι παροµοιάζονται ως cella (Ναός) ενός 17

Ελληνικού ναού, ένας συγκεκριµένος κόσµος µε εσωτερική αυτονοµία . Αποδίδουν 18

την ίδια σταθερή ηρεµία µε το χώρο των ανασκαφών. 

 

 “In these tall spaces, through the high windows with frosted glass, light seems to be abstracted to its transcendence 17

source”. Τίτλος κειμένου “MEDIATOR OF TRANSCENDENCE: The Kolumba Museum in Cologne” συγγραφέας Isabel 
Potworowski 

 Σέλ.: 64 τίτλος βιβλίου “Peter Zumthor Mari Lending A Feeling of History”18
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	 Εξωτερικά η µορφή του µουσείου χαρακτηρίζεται µονολιθική και αφαιρετική, 

ενσωµατώνοντας την όψη του ναού Madonna den Trümmen ανατολικά και το 

υφιστάµενο κέλυφος νότια και δυτικά. Το όριο της µορφολογίας του κτηρίου 

προκύπτει από τη γενική άποψη των διαφορετικών επιπέδων του δώµατος και 

οπτική συνέχεια µε τα παρακείµενα κτίρια. Το µέγεθος των ανοιγµάτων αντιστοιχεί 

στη λειτουργία του χωρικού τµήµατος. Τα ανοίγµατα στο επίπεδο του ισογείου 

λειτουργούν ως προσβάσεις, δυτικά τοποθετείται η είσοδος του µουσείου και 
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ανατολικά του αιθρίου. Η τοιχοποιία του αρχαιολογικού χώρου, στο ύψος του πρώτου 

επιπέδου στη νότια και ανατολική όψη παραθέτεται µε αλληλουχία διάκενων 

τούβλων. Ο εκθεσιακός χώρος στο δεύτερο επίπεδο φωτίζεται από ανοίγµατα 

τετραγώνου σχήµατος και ορθογώνιου στα ανώτερα τµήµατα, τους πύργους. 

	 Παρατηρείται ότι, το µέγεθος των τετράγωνων ανοιγµάτων βρίσκεται σε 

αναλογική σχέση µε το διάτρητο τµήµα της τοιχοποιίας. Το ύψος των τετράγωνων 

ανοιγµάτων είναι ίσο µε το ύψος δυο σειρών διάκενου τµήµατος. Ενώ το ορθογώνιο 

άνοιγµα στους πύργους είναι ίσο µε µια σειρά αυτών. 
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Η ΕΙΣΟΔΟΣ ΣΤΗΝ ΑΥΛΗ



Διαδροµή  πάνω  από  τις  ανασκαφές  -  Η  ποίηση  στην  αρχιτεκτονική  

	 Η πορεία πάνω από την ανασκαφή στο µουσείο Kolumba του Peter Zumthor 

είναι µια από τις πιο έντονες και ποιητικές εµπειρίες. Δεν πρόκειται απλώς για έναν 

διαδροµή ή µια µετάβαση, αλλά για ένα χώρο-γέφυρα µεταξύ παρελθόντος και 

παρόντος, ύλης και µνήµης, ερείπιου και σύγχρονης δοµής. Η διαδροµή -κατάβαση 

προς την ιστορία ξεκινάει µε την είσοδο στο µουσείο. Ο επισκέπτης αφήνει πίσω του 

τον αστικό θόρυβο και εισέρχεται σε ένα ήσυχο, φίλτρα φωτός και σκιάς χώρο. Το 

φως είναι ελεγχόµενο, οι ήχοι σβησµένοι – η µετάβαση είναι αισθητηριακή και 

ψυχολογική. Σταδιακά το φως χάνεται κατά την κατάβαση προς τον χώρο. Σε έναν 

υποφωτισµένο χώρο, εκτίθενται αρχαιολογικά ευρήµατα, όπως ρωµαϊκά και 

µεσαιωνικά στρώµατα. Εκεί η πορεία γίνεται οριζόντια και ξεκινά το ταξίδι πάνω από 

την ανασκαφή. 

	 Δεκατέσσερα σκυροδετηµένα υποστυλώµατα κυκλικής διατοµής, σε 

παράλληλη διάταξη µε τη περίµετρο του γοτθικού ναού. Συγκρατούν ένα διαγώνιο 
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Κάτοψη Α’ επιπέδου



ξύλινο διάδροµο. Το δάπεδο του διαδρόµου είναι σκοτεινό, µαλακό, σχεδόν σιωπηλό, 

οδηγώντας τον επισκέπτη σε µια εµπειρία περισυλλογής και ταπεινότητας. Με αυτόν 

το χειρισµό, ο επισκέπτης σχεδόν αιωρείται πάνω από τα ερείπια της γοτθικής 

εκκλησίας του Αγίου Κολούµπα και παλαιότερων ιστορικών φάσεων. Καθώς κινείται 

η οπτική σύνδεση µε τα ερείπια µεταβάλλεται: άλλοτε υπάρχουν τοιχογραφίες και 

τµήµατα παλαιών ναών, άλλοτε απλώς υφές, υλικά, λιθοδοµές. Το φως διαµορφώνει 

τα πάντα, δίνοντας σε κάθε βήµα συναισθηµατικό φορτίο. Η πορεία κορυφώνεται στο 

σηµείο όπου το παρεκκλήσι "Madonna in den Trümmern" του Gottfried Böhm 

ενσωµατώνεται στο νέο κτίριο. Εκεί η αρχιτεκτονική συγχωρεί και αγκαλιάζει την 

ιστορία: παλαιό και νέο συνυπάρχουν χωρίς σύγκρουση. 

	 Αφού, ολοκληρωθεί η πορεία στην ιστορία, ο επισκέπτης ανεβαίνει σε 

υψηλότερα επίπεδα του µουσείου, όπου εκτίθεται σύγχρονη και ιστορική τέχνη. Η 

µετάβαση από το υπόγειο της µνήµης στον χώρο του φωτός και του πολιτισµού θα 

µπορούσε να χαρακτηριστεί και υπαρξιακή. 
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Η  στοχαστική  εµπειρία  του  Kolumba 

	 Ο Zumthor αναφέρει ότι “στο Kolumba αναδηµιούργησα κυριολεκτικά 

χαµένους όγκους”. Οι µικρές δοµές εκτειλήσουν την ιστορία του τόπου . Αποδίδεται 19

το αίσθηµα της κατάνυξης εκεί τοποθετούνται µικρότερα εκθέµατα. Η ουσία της 

αρχιτεκτονικής συνδέει την ιστορία µε το παρόν. Ο συνδετικός κρίκος αυτού του 

αφηγήµατος είναι το συναίσθηµα. Τα εκθέµατα εκτείθονται χωρίς περιγραφή. Η 

συνάντηση του επισκέπτη µε τα εκθέµατα απευθύνεται στη προσωπική αντίληψη. Ο 

Hans Belting αποκάλεσε “το µουσείο ως τόπος αντίληψης. Η µορφή της αντίληψης 

ασκείται, εξευγενίζεται ήρεµα και αδιάκοπα, καθοδηγούµενη από τη καθαρή µατιά 

της σύγχρονης αρχιτεκτονικής και από την άλλη τη διδακτική µατιά µέσα από την 

ιστορία και τη γνώση των επιπτώσεων”. Ο Zumthor αποκαλεί τα εκθέµατα, άστεγα 

αντικείµενα και το µουσείο είναι ένα κέλυφος για τη παρουσίαση µη λειτουργικών 

αλλά ουσιαστικών αντικειµένων . 20

	 Στον χώρο του αναγνωστηρίου, ο ασκητικός σχεδιασµός και η ένταση του 

χωρικού φωτισµού που υπόκειται στο χρόνο συµβάλλουν στην αόρατη σύνδεση των 

τριών υλικών. Το terrazzo στο πάτωµα, σκυρόδεµα στους τοίχους και υαλοστάσιο µε 

απουσία πλαισίων στο εσωτερικό προσδιορίζουν το οπτικό πεδίο, ως υπόβαθρο των 

εκθεµάτων. 

	 Η διάταξη των εκθεσιακών χώρων δεν ακολουθεί ένα άκαµπτο τύπο, αλλά 

παρουσιάζει µια ακολουθία µικρότερων και µεγαλύτερων χώρων. Απαιτεί ένα πλήθος 

ενωτικών θέσεων και χωρικών αξόνων που επιτρέπουν το διάλογο. Υπάρχουν κύριες 

και δευτερεύουσες διαδροµές, µεταξύ του ανοιχτού και των κλειστών χώρων, 

διαµορφώνουν την ένταση της εµπειρίας. Η ελεύθερη ροή στον εξωστρεφείς χώρο 

ισορροπείται µε τη σταθερότητα της εσωτερικής αυτονοµίας των εσωστρεφών 

 Σέλ.:42 Peter Zumthor Mari Lending τίτλος βιβλίου “A feeling of history”19

 “ Kolumba is indeed a ‘place of perception’…a place where forms of perception are practised, sharpened and refined ”  A 20

museum in alterity (2009)

86



πυρήνων . Οι διαδοχικές εικόνες µεταξύ της ευρείας οπτικής προς τη πόλη και της 21

εποπτείας της ανοιχτής χωρικής ακολουθίας, προσανατολίζουν τον επισκέπτη.  

	 Ο συνδυασµός της κίνησης και του προσανατολισµού συµπίπτει µε την ιδέα 

ότι, η τέχνη βιώνεται στο πλαίσιο της σύγχρονης ζωής . Όλα τα παραπάνω 22

αποτελούν θεµελιώδης προϋποθέσεις διατήρησης της συλλογικής αίσθησης, ώστε 

να µην µειωθούν τα πολλαπλά νοήµατα των εκθεµάτων. 

Οι διδακτικές αρχές του Benjamin, “ η τυχαία - 
φευγαλέα παρατήρηση είναι πιο σηµαντική από τη 
τεταµένη προσοχή ” . 23

 “ Vandenbulcke writes that each of Zumthor’s projects is a unicellular space isolated from the 21

exterior, as in the Bruder Klaus and Sogn Benedetg chapels. Larger projects, such as the 
Kolumba museum and thermal baths in Vals, consist of multiple “unicellular” rooms arranged 
within a common circulatory space.”  
 Τίτλος “MEDIATOR OF TRANSCENDENCE: The Kolumba Museum in Cologne” συγγραφέας Isabel Potworowski 

 “this combination of circulation and orientation coincides with my idea that art, especially ancient art, should be experienced 22

in the context of contemporary life, both literally and mentally” σελ.: 62-63 τίτλος βιβλίου “Peter Zumthor Mari Lending A Feeling 
of History”

 reminded us of Benjamin’s didactic principles: the ‘incidental noticing’ is more important to him than ‘strained 23

attention’. Τίτλος κειµένου “A museum in alterity” (2009)  συγγραφέας Gottfried Korff
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	 Ο Enzensberger γράφει ότι “Η ουσία του 
µουσείου ως ένας τόπος παράδοσης, δεν είναι η 
αφιέρωση, αλλά η πρόκληση, το µουσείο δεν 
µουµιοποιείται αλλά χρησιµοποιείται”. Το Kolumba είναι 
και τα δυο.  

	 Ορίζεται, ο αστικός συντελεστής που συµπληρώνει τµήµα του αστικού 

συνόλου και δηµιουργείται µία όψη σύνθετης πραγµατικότητας. Ο ίδιος αναφέρει ότι, 

 Η σκληρή παρατήρηση και η κατανόηση της δοµής των 
µορφολογικών αξιών στη τοπογραφία. Η επιµονή της 
φροντίδας του τοπίου και η στοχοπροσήλωση στην ιστορία της 
περιοχής, οδηγούν στην εύρεση του σωστού µέτρου, µεγέθους 
και σχήµατος. 

	 Η χωρική σύνθεση του µουσείου ενσωµατώνει το σύνολο των ιχνών των 

προγενέστερων κτισµάτων, ως ένα παλίµψηστο . Η γόνιµη συνύπαρξη του 24

αρχαιολογικού χώρου ως διαχρονική αξία αντισταθµίζεται από τη δυναµική 

µουσειακή προσθήκη. Η στρωµατοποιήση αυτή εξελίσσεται, µεταλλάσσεται 

αδιάκοπα µέσα στο χρόνο. Οι αρχαιολογικές ανασκαφές, τα ερείπια της γοτθικής 

εκκλησίας, ο ναός Madonna den Trümmen  ήταν ετερογενή στοιχεία του ευρύτερου 25

αστικού τοπίου. Η ύπαρξη της νέας επέµβασης βασίζεται στη µοναδική ερµηνεία του 

υφιστάµενου υλικού. Δηλαδή, ο αρχαιολογικός χώρος λειτουργεί ως συγκείµενο, 

υλικό βασικής ανάγνωσης της σύνθεσης. Η αρχιτεκτονική χειρονοµία του Zumthor 

ερµηνεύει το αρχαιολογικό πλαίσιο, ως πολύτιµο εργαλείο κατανόησης και 

συσχέτισης µε τους εκθεσιακούς χώρους. Η προσθήκη είναι ένας συµβιωτικός 

αστερισµός όπου το ένα υποδεικνύει το άλλο και το ένα αµφισβητεί το άλλο 

παραγωγικά . 26

	 Ο Kubler ισχυρίζεται ότι τα αντικείµενα αποδεικνύουν τα κοινωνικοπολιτισµικά 

ιδεώδη που αναπτύχθηκαν µέσα σε ένα φάσµα χρονικής ακολουθίας, δηλαδή κάθε 

αντικείµενο αντιπροσωπεύει ένα σχήµα στο χρόνο. Οι υφιστάµενες κτηριακές δοµές 

φέρουν την ιστορία του τόπου. Η βιωµατική εµπειρία από τους εκάστοτε τόπους, 

 Παλίμψηστο είναι η χρονολογική ακολουθία των στρωμάτων, χρησιμοποιείται ως μεταφορά στο πλαίσιο των κτηρίων που 24

αντιπροσωπεύουν μια χρονολογική υπέρθεση των στρωμάτων της ιστορίας. 

  Το 1950 ο αρχιτέκτονας Gottfried Böhm έχτισε ένα µικρό εκκλησάκι για να στεγάσει το άγαλµα της Παναγίας, o Ναός 25

παρέµεινε ως ερείπιο µέχρι το 1999.

 “It is a symbiotic constellation where one points to the other, and one challenges the other productively”, τίτλος κειµένου “A 26

museum alterity” συγγραφέας Gottfried Korff (2009)
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µεταλαµπαδεύετε µέσα στο χρόνο µε το συναίσθηµα και την ανάµνηση. Πρόθεση του 

Zumthor είναι να διατηρήσει την ανθρώπινη µνήµη ζωντανή, ώστε ο επισκέπτης να 

βιώσει την ίδια συναισθηµατική εµπειρία, που βιώθηκε στο αντίστοιχο χρονικό και 

λειτουργικό φάσµα κάθε χωρικής µορφής. Κύριος στόχος, η διατήρηση της 

αυθεντικότητας του χώρου, για να επιτευχθεί είναι αναγκαίο η διατήρηση του υλικού. 

Το υλικό διαφυλάσσει την αξία της κληρονοµιάς, τα αρχιτεκτονικά, πολιτισµικά και 

ιστορικά στοιχεία. Η αρχιτεκτονική χειρονοµία της προσθήκης τοποθετηµένη πάνω 

στην υφιστάµενη τοιχοποιία του γοτθικού ναού, ενσωµατώνοντας όλα τα κτίσµατα, 

έχει σκοπό τη διατήρηση της αλήθειας σε µακρύ χρόνο. 

Ο συγγραφέας Thomas Hurlimann αναφέρει ότι, 
αυτό που κοιτάµε συνδέεται υποσυνείδητα µε το 
βαθύτερο αισθητήριο της αντιληπτικής διαδικασίας της 
µνήµης, δηλαδή αναµνήσεις και βιωµατικές εικόνες.  
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	 Το υλικό είναι το κύριο στοιχείο διατήρησης της κληρονοµιάς και η 

αυθεντικότητα του αποτελεί τεκµήριο πληροφοριών, για το τόπο και το χρόνο, οι 

οποίες δεν είναι αυστηρά ορατές, αλλά βιώνονται µε τις αισθήσεις. Ο Zumthor 

υπογραµµίζει ότι “Η αρχιτεκτονική εκτίθεται στη ζωή. Κάθε µορφή συνδέεται µε 

στρώµατα ζωής”. Η προσθήκη ως συµπλήρωση του γοτθικού ναού φέρει οπτική 

αντίθεση µε το υφιστάµενο, ως προς το χρώµα το µοναδικό γκρι και τις διαστάσεις 
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(1,5cm ύψος x 36cm µήκος x 24cm πλάτος). Οι διαστάσεις του νέου  είναι 27

δυσανάλογες µε το υφιστάµενο, δηλαδή το ύψος του πρώτου είναι το µισό από το 

παλαιό, ενώ το µήκος είναι το διπλάσιο.  

	 Το νέο υλικό τονίζει τις υφιστάµενες δοµές, µε την οπτική αντίθεση. Η νέα 

σύνθεση της τοιχοποιίας φέρει διάκενα, που επιτρέπουν την ελεγχόµενη εισροή ήχου 

και φωτός, επιτυγχάνοντας στο εσωτερικό µια διαχρονική, σταθερή κατάσταση στην 

εξέλιξη του ατελεύτητου αστικού τοπίου. Τα µυριάδες φωτισµένα σχήµατα πάνω από 

τον αρχαιολογικό χώρο δηµιουργούν τη ψευδαίσθηση της κίνησης φωτός µε έντονες 

αντιθέσεις φωτός και σκιάς. Οι επικαθίσεις και η φθορά είναι µία συνειδητοποίηση 

της ανθρώπινης βιωµατικής εµπειρίας. Το δοµηµένο σχήµα στο κέντρο των 

ανασκαφών αναγνωρίζεται η λειτουργία του κτηρίου, ως ναός. Η εικόνα είναι 

ελλιπής, όµως η φαντασία του επισκέπτη ολοκληρώνει τη δοµή του ναού. Το νέο 

υποχωρεί προς το παλαιό, ο επισκέπτης αφοσιώνεται στη παρατήρηση των 

υφιστάµενων επιφανειών των ανασκαφών. Τα δύο υλικά αποκτούν εγγενείς 

ποιότητες, οι οποίες γίνονται αντιληπτές µε περισυλλογή. Ο Zumthor αναφέρει ότι 

“χρησιµοποίησα θραύσµατα για να δηµιουργήσω ένα έργο που εξετάζει την ιστορία 

του τόπου” .  28

	 Η ανθρώπινη ύπαρξη είναι ένα µικρό µέρος µίας µεγαλύτερης ολότητας που 

σχετίζεται µε την επίγνωση της ζωής, σε έναν υλικό ανθρωποκεντρικό κόσµο.  

Ατµόσφαιρα χαρακτηρίζεται από τον Alberto Perez-Gomez “κάθε άτοµο 

αντιλαµβάνεται τον εαυτό του, ως µέρος ενός µεγαλύτερου συνόλου, ακόµη και αν 

αυτό δεν είναι διανοητικά κατανοητό”. Παρόµοια τοποθετείται και ο Karl Rahner τα 

ανθρώπινα όντα έχουν µία “µεταβατική φύση”: είναι ερωτώντες που κινούνται προς 

το άπειρο, πέρα από τα όρια, προς το µυστήριο”. Η υποκειµενική έννοια της 

υπέρβασης εξαρτάται από τη προσωπική αντίληψη και τις πεπεοιθήσεις του. Η 

ατµόσφαιρα είναι ο συνδετικός κρίκος του χώρου µε την υπέρβαση. Το πρώτο 

αντίκρισµα του επισκέπτη µε την αρχιτεκτονική, προκαλεί µία αυθόρµητη στιγµιαία 

συναισθηµατική αντίδραση. Περιγράφεται από τον Juhani Pallasmaa η αντίληψη του 

“ιερού” σε µη θρησκευτικούς χώρους είναι “η προσωπική  υπαρξιακή εµπερία που 

αποκτάται, µέσω της εγγενούς φύσης της ανθρώπινης ύπαρξης”. Ο Daelemans 

  Δανό πλινθοκεραμοποιό Christian Petersen.27

 Σέλ. 42 Peter Zumthor Mari Lending τίτλος βιβλίου “A feeling of history”28
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υποστηρίζει ότι ο χώρος αποκαλείται “ιερός”, επειδή εισάγει την έννοια της 

υπέρβασης. 

	 Ο Pallasmaa ισχυρίζεται ότι “το φως και η σιωπή 
είναι εµπνεστές και µεσολαβιτές ιερών και πνευµατικών 
εµπειριών. Βιώνουµε το φως ως δώρο και µέσω αυτού 
κατανοούµε την ενότητα µας µε το µεγαλείο του 
σύµπαντος”. Ο Louis Kahn προσθέτει ότι “ Το φως είναι 
δωρητής όλης της ύπαρξης και το υλικό ως ξοδεµένο, 
αναλωµένο φως”. 
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	 Η σύνθεση της προσθήκης ως συµπλήρωση του αρχαιολογικού χώρου φέρει 

αντιθέσεις µε τη σύνθεση των εκθεσιακών χώρων ως συµπλήρωση οικοδοµικού 

τετραγώνου. Οι ιδιότητες του νέου υλικού συντελούν στη συνύπαρξη του 

αρχαιολογικού χώρου µε τη προσθήκη. Η ουσία του µουσείου είναι η κατανόηση των 

θραυσµάτων, των υπολειµµάτων. Η αντίθεση φωτός σκιάς που συνθέτεται από 

τµήµατα της τοιχοποιίας µε διάκενα, συντελεί στη συναισθηµατική ανασυγκρότηση, 

µάθηση της βιωµατικής εµπειρία που τον ακολουθεί και στις εκθεσιακές αίθουσες. Οι 

σαφείς αρχιτεκτονικές χειρονοµίες είναι άµεσα συνδεδεµένες µε το ανθρώπινο 

αισθητήριο. Μεµονωµένες µορφές µε µικρότερους εκθεσιακούς χώρους και 

δευτερεύοντες υποστηρικτικούς βρίσκονται σε περιφερειακή θέση σχηµατίζοντας µια 

ακανόνιστη χωρική µορφή όπου τα όρια της είναι δυσδιάκριτα. Η περιήγηση του 

στους εκθεσιακούς χώρους του µουσείου αποτελεί προσωπική υπόθεση του 

επισκέπτη. Η ατοµική ελευθερία εντείνει το στοχασµό, την οξύτητα του νου µε βασική 

παράµετρο τη κρίση και την ευαισθησία κάθε επισκέπτη. Ο επισκέπτης γίνεται 

περίεργος, ικανός να συνδυάσει αναλύσεις και να αποκωδικοποιήσει άγνωστες 

αλληλεπιδράσεις στοιχείων.  

 

	        

Σύνοψη 2ης ενότητας 

	 Το Kolumba λειτουργεί ως ένα νέο πνευµατικό καταφύγιο. Η τοιχοποιία του 

ευρηµατικού γκρι τούβλου συντελεί στη διατήρηση των πολλαπλών νοηµάτων της 

λειτουργίας των κτηριακών δοµών στον αρχαιολογικό χώρο. Η παρατήρηση και ο 

στοχασµός αφυπνίζουν τον επισκέπτη, λαµβάνει πληροφορίες της ανθρώπινης 

ύπαρξης, που γίνονται αντιληπτές από τις αισθήσεις. Το πνεύµα της ίδιας 

ατµοσφαιρικής εµπειρίας ακολουθεί τον επισκέπτη στους εκθεσιακούς χώρους. Η 

οµοιοµορφία των γκρι επιφανειών του οπλισµένου σκυροδέµατος και η αλληλουχία 

των εσωστρεφών χώρων µε τον ενιαίο εξωστρεφή χώρο δηµιουργούν µια ένταση 
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στη περιήγηση. Το στοιχείο της οπτικής στο αστικό τοπίο και οι αντιθέσεις φωτός 

σκιάς εµπλουτίζουν την εµπειρία και ενισχύουν στην οξύτητα του νου.   

	 Η ένταση της ανθρώπινης παρουσίας αποτελεί τη κύρια παράµετρο. Το 

υφιστάµενο επανερµηνεύεται στο αστικό πλαίσιο. Κοινή παραδοχή ότι, το φως 

σχετίζεται µε την ύπαρξη της ζωής και κάθε αντικείµενο που εκτίθεται στο φυσικό 

φως φέρει ερµηνεία τέχνης. Η χωρική σύνθεση των ανασκαφών απεικονίζεται, ως 

έκθεµα. 
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3η ΕΝΟΤΗΤΑ- Κριτική Θεώρηση σύγχρονων 
προσθηκών σε ιστορικά κελύφη 

Αντί επιλόγου 

	 Η αρχιτεκτονική προσθήκη στον ιστορικό ιστό δεν αποτελεί απλώς µια τεχνική 

επέµβαση – είναι πράξη κριτικής και πολιτισµικής συνείδησης. Κάθε σύγχρονο κτίριο 

που εισέρχεται σε έναν χώρο φορτισµένο µε ιστορική µνήµη, κουβαλά την ευθύνη να 

αναγνωρίσει, να σεβαστεί και να ερµηνεύσει το παρελθόν, χωρίς όµως να το µιµηθεί. 

	 Στα έργα που παρουσιάστηκαν στις δυο ενότητες, κοινή παράµετρος είναι ότι 

οι σύγχρονες προσθήκες δεν «ανταγωνίζονται» το παρελθόν· το υφαίνουν µέσα στη 

νέα αφήγηση. Οι νέες προσθήκες αφήνουν το στίγµα στην εποχή τους, αλλά µε 

σεβασµό και συµφιλίωση απέναντι στην πολιτισµική κληρονοµιά. Στη James-Simon-

Galerie, ο Chipperfield «µιλά» µε το νεοκλασικό περιβάλλον µέσω ενός σύγχρονου 

λεξιλογίου που δεν µιµείται αλλά είναι στίγµα πολιτισµικού αυτοσεβασµού. Θα 

µπορούσαµε να πούµε ότι προσεγγίζει το ιστορικό περιβάλλον µε “νεοκλασική 

σεµνότητα”. Το έργο του λειτουργεί ως «πλατφόρµα πολιτισµού», που υποδέχεται 

τον επισκέπτη και τον κατευθύνει στο παρελθόν µέσα από τη λογική, τη γεωµετρία 

και τη ροή. Δεν επιδιώκει συναισθηµατική συγκίνηση· στόχος είναι η διάφανη 

λειτουργία και αστική αρµονία. Στο Kolumba αντίστοιχα το νέο κέλυφος αγκαλιάζει και 

υποδέχεται το ιστορικό του παρελθόν µε απλές λιτές γραµµές. Αποδέχεται τα ίχνη 

του χρόνου, χωρίς να τα σβήνει ή να τα καλύπτει. Ενσωµατώνει το ιστορικό κέλυφος 

ως ενεργό µέρος της εµπειρίας, όχι ως σκηνικό.  

	 Οι σύγχρονες ποσθήκες σε ιστορικό αστικό ιστό οφείλουν µορφολογικά να  

λειτουργούν ως πολιτισµική πύλη, αποκαθιστώντας έναν αστικό διάλογο που είχε 

διακοπεί από την ιστορική ασυνέχεια. Αυτό επιτυγχάνεται µε την διατήρηση της 

κλίµακας και των αναλογιών του ιστορικού αστικού ιστού. Τα παραδείγµατα του  

Kupfergraben Galerie, και του Kolumba λειτουργούν ως ένας ετεροχρονικός 

συντελεστής στον ιστορικό αστικό ιστό συµπληροντας το οικοδοµικό τετράγωνο. Τα 

τελικά όρια του κτηρίου εναρµονίζονται µε τα όµορα τους, ενώ οι όψεις 

υποδιαιρούνται καθ’ ύψος σε ζώνες -ανάλογες των ιστορικών µετώπων στα οποία 

εντάσσονται. 
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	 Τέλος, τα υλικά και οι υφές πρέπει να συνοµιλούν µε το υφιστάµενο αστικό 

ιστορικό τοπίο. Η ευρηµατική συνύπαρξη του υφιστάµενου ιστορικού µνηµείου µε µια  

νέα προσθήκη, εξαρτάται καθοριστικά από την επιλογή του υλικού. Το υλικό είναι 

σηµαντικός παράγοντας της αναµενόµενης γήρανσης, καθιστώντας σαφές το όριο 

των µελλοντικών ιχνών της χρήσης του. Το υλικό και ο χρόνος βρίσκονται σε 

αλληλένδετη σχέση, η σαφής χρωµατική αντίθεση στο υλικό της προσθήκης 

εµπλουτίζει το υφιστάµενο. 

	 Η εκτεταµένη χρήση προκατασκευασµένου σκυροδέµατος στο Neues 

Museum και στο James Simon Gallery, εναρµονίζεται µέσα σε συνθέσεις ιστορικών 

µορφών. Η οµοιοµορφία και η σαφής καθολική ουδέτερη µορφή της νέας προσθήκης 

δίνει την εντύπωση του αυτονόητου, ώστε η προσοχή και το ενδιαφέρον του 

επισκέπτη να εστιάζει στο µνηµείο. Η χρήση του υπόλευκου σκυροδέµατος 

χαρακτηρίζεται από τον Chipperfield ως “το υλικό χάσµατος”, συµπληρώνει την 

εσωτερική σύνθεση του Neues Museum, ακολουθώντας πιστά το αρχικό σχέδιο και 

συνθέτει συνολικά το κτήριο James Simon Gallery. Παράλληλα η αυστηρή οµοιορφία 

των νέων προσθηκών συσπειρώνει και ενισχύει την ιδιαίτερη εικόνα στο µνηµειακό 

ιστορικό τοπίο. Η σαφής όψη των προσθηκών αναδεικνύει τη µνηµειακή 

αρχιτεκτονική του νησιού και του ευρύτερου αστικού ιστού στο ατελεύτητο χρονικό 

συνεχές. 

	 Σε αν τ ί δ ι αµ ε τ ρ ι κ ή κα τ εύθυνση , το παραδοσ ι α κό υλ ι κό , το 

επαναχρησηµοποιούµενο τούβλο στις εµφανής τοιχοποιίες των αντίστοιχων όψεων 

Neues Museum και Kupfergraben Gallery παραθέτουν µια νέα εικόνα µε έντονα 

φορτισµένο διάκοσµο. Η τοιχοποιία της προσθήκης του Neues Museum αποτελεί την 

ελάχιστη παρέµβαση στο υφιστάµενο. Οι όψεις της τοιχοποιίας του Kupfergraben µε 

την επικάλυψη των ακµών του τούβλου είναι ευρηµατική και ιδιαίτερη.  

Η αρχιτεκτονική πρέπει να βιώνεται, να 
ενσωµατώνει το πλαίσιο της ζωής, έχοντας επαφή µε 
την κυκλική φύση της ανθρώπινης ζωής µέσα στο 
χρόνο, ο επισκέπτης βλέπει τα αντικείµενα και 
προσπαθεί να αισθανθεί το χρόνο τους . 29

	 Στην περίπτωση του Kolumba, η αναβίωση του ίδιου συναισθήµατος είναι το 

εφαλτήριο της σύνθεσης της προσθήκης στο υφιστάµενο, ώστε το δεύτερο να 

 “I make contact with the cyclical nature of time, I feel as if I’m part of a larger rhythm, and that has a positive impact on the 29

visitors looking at the artifacts and trying to sense their time.”  σελ.: 64  τίτλος βιβλίου “Peter Zumthor Mari Lending A Feeling of 
History”
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αποκτήσει νόηµα ύπαρξης στο παρόν. Ο Zumthor υιοθετεί ως χαρακτηριστικό υλικό 

των όψεων, το ειδικά σχεδιασµένο Kolumba brick (ή Kolumba-Ziegel στα γερµανικά), 

το χρώµα του κυµαίνεται σε ουδέτερες, γήινες αποχρώσεις: γκρι, ώχρα, καφέ και 

υποτονικά κόκκινα, η υφή του είναι ακανόνιστη, σχεδόν αρχαϊκή, µε ελαφριές 

διαφοροποιήσεις στην επιφάνεια και τον τόνο, δηµιουργώντας ένα «ζωντανό» 

φινίρισµα. Οι διάτρητοι τοίχοι από τούβλο επιτρέπουν το φως να διεισδύει µε ήπιο 

και φιλτραρισµένο τρόπο, διατηρώντας ωστόσο το κατανυκτικό, στοχαστικό κλίµα.  

Με την επιλογή αυτού του υλικού γίνεται αρµονική η ενσωµάτωση του νέου µουσείου 

µε τα αποµεινάρια της ιστορίας, υποδειλόνοντας συνέχεια ανάµεσα στο παρελθόν 

και το µέλλον, δηµιουργώντας νέες υφές και τάσεις ως ιστορική συνέχεια.  

	 Κάθε νέα επέµβαση σε ιστορικό αστικό τοπίο αναπτύσσει τη διαλεκτική µεταξύ 

µιας διεξοδικής αναδροµικής άποψης της ιστορίας µέσω της επεξεργασίας 

υφιστάµενων ιστορικών τυπολογιών και µορφών µε τη ταυτόχρονη δηµιουργική 

συνέχεια της ιστορίας στο µέλλον. Η µνήµη της ανθρώπινης παρουσίας παραµένει 

ζωντανή. Οι απλές, σαφείς µορφές της προσθήκης γίνονται άµεσα κατανοητές, 

προδίδοντας  την εντύπωση ενός αυτονόητου τµήµατος στο υφιστάµενο. 

	 Ο αρχιτέκτονας που επεµβαίνει σε ιστορικό περιβάλλον δεν είναι απλώς 

δηµιουργός: είναι επιµελητής µνήµης, µεταφραστής πολιτισµού και φορέας του 

καιρού του. Όταν η προσθήκη είναι επιτυχής, δεν ανταγωνίζεται το παρελθόν – το 

αναδεικνύει και το συνεχίζει µε σεβασµό και φαντασία. 
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